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УВОД 
 
Предмет Урбанистичког пројекта за изградњу пословног комплекса туристичко-
угоститељске намене на катастарској парцели број 220 КО Визић је разрада 
планираних садржаја на предметној парцели, која је планом вишег реда, Одлуком о 
усаглашавању спроведеног поступка усвајања Просторног плана општине Бачка 
Паланка са Законом о планирању и изградњи (''Службени лист општине Бачка 
Паланка, број 25/2019'') дефинисана као породично становање у оквиру кога је 
дозвољена изградња објеката са пословном делатношћу. 
 
У оквиру Урбанистичког пројекта се налази и део катастарске парцеле број 1581/1 КО 
Визић, која је дефинисана као сабирна насељска саобраћајница, а која је обухваћена 
границом обухвата из жеље да се прикаже приступ будућем пословном комплексу са 
јавне саобраћајне површине. 
 
Наручилац израде Урбанистичког пројекта је Бојан Радман из Обровца, улица Краља 
Петра I 23, на чији захтев, а у складу са важећом планском документацијом, се 
приступило изради предметног Урбанистичког пројекта. 
 
Циљ израде Урбанистичког пројекта је да се у складу са планском документацијом, 
урбанистичким показатељима и карактеристикама, прописима и урбанистичким 
нормативима дефинише планирани комплекс туристичко-угоститељске намене. 
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Пре почетка израде Урбанистичког пројекта, ''ХАУС'' ДОО се за захтевом за 
достављање претходних услова обратио следећим надлежним органима и 
институцијама:  
 
1. МИНИСТАРСТВО УНУТРАШЊИХ ПОСЛОВА, Сектор за ванредне ситуације 
2. ЈКП "КОМУНАЛПРОЈЕКТ", РЈ ВОДОВОД И КАНАЛИЗАЦИЈА  
3. ЈКП "КОМУНАЛПРОЈЕКТ", РЈ КОМУНАЛНА ХИГИЈЕНА 
4. ЈП СТАНДАРД БАЧКА ПАЛАНКА 
5. А.Д. ЕЛЕКТРОМРЕЖА СРБИЈЕ 
6. "НОВИ САД - ГАС" ДП 
7. ЈВП "ВОДЕ ВОЈВОДИНЕ" 
8. ПОКРАЈИНСКИ ЗАВОД ЗА ЗАШТИТУ ПРИРОДЕ 
9. ПОКРАЈИНСКИ ЗАВОД ЗА ЗАШТИТУ СПОМЕНИКА КУЛТУРЕ 
10. МИНИСТАРСТВО ОДБРАНЕ, СЕКТОР ЗА МАТЕРИЈАЛНЕ РЕСУРСЕ 
11. ЕПС ДИСТРИБУЦИЈА, Регионални центар ''Електровојводина'' 
 

Претходне услове за потребе израде Урбанистичког пројекта доставили су сви 
надлежни органи и институције. 
 
1. МИНИСТАРСТВО УНУТРАШЊИХ ПОСЛОВА, Сектор за ванредне ситуације 
2. ЈКП "КОМУНАЛПРОЈЕКТ", РЈ ВОДОВОД И КАНАЛИЗАЦИЈА  
3. ЈКП "КОМУНАЛПРОЈЕКТ", РЈ КОМУНАЛНА ХИГИЈЕНА 
4. ЈП СТАНДАРД БАЧКА ПАЛАНКА 
5. А.Д. ЕЛЕКТРОМРЕЖА СРБИЈЕ 
6. "НОВИ САД - ГАС" ДП 
7. ПОКРАЈИНСКИ ЗАВОД ЗА ЗАШТИТУ ПРИРОДЕ 
8. ПОКРАЈИНСКИ ЗАВОД ЗА ЗАШТИТУ СПОМЕНИКА КУЛТУРЕ 
9. ЕПС ДИСТРИБУЦИЈА, Регионални центар ''Електровојводина'' 
 
 

1. ПРАВНИ И ПЛАНСКИ ОСНОВ 
 
1.1. ПРАВНИ ОСНОВ 
 

Садржина, начин и поступак израде урбанистичког пројекта су регулисани одредбама 
чл. 60-64 Закона о планирању и изградњи („Службени гласник РС“, бр. 72/09, 81/09-
исправка, 64/10-УС, 24/11, 121/12, 42/13-УС, 50/13-УС, 98/13-УС, 132/14, 145/14,  83/18, 
31/19 и 37/2019-др. Закон, 9/2020, 52/2021 и 62/2023) и одредбама чл. 76, 77 и чл. 85-
95 Правилника о садржини, начину и поступку израде докумената просторног и 
урбанистичког планирања („Службени гласник РС“', број 32/19). 
 
Урбанистичким пројектом дефинише се уређење простора у складу са планским 
документом и то: намена површина и објеката, регулационо и нивелационо решење 
локације, приказ саобраћаја и комуналне инфраструктуре, мере заштите и приказује се 
идејно архитектонско решење за предметни објекат. 
 

1.2. ПЛАНСКИ ОСНОВ 
 

Плански основ за израду Урбанистичког пројекта за изградњу пословног комплекса 
туристичко-угоститељске намене на катастарској парцели број 220 КО Визић је Одлука 
о усаглашавању спроведеног поступка усвајања Просторног плана општине Бачка 
Паланка са Законом о планирању и изградњи (''Службени лист општине Бачка 
Паланка, број 25/2019''). 
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2. ОБУХВАТ УРБАНИСТИЧКОГ ПРОЈЕКТА  
 
Урбанистички пројекат обухвата катастарску парцелу број 220 као и део катастарске 
парцеле број 1581/1 КО Визић. 
 
Граница урбанистичког пројекта је дефинисана геоаналитичким тачкама чије су 
координате дате у државном координатном систему у приложеној табели: 
 

1. Y= 378579.34  X= 5003594.01 

2. Y= 378596.11  X= 5003588.28 

3. Y= 378622.88  X= 5003568.94 

4. Y= 378618.65  X= 5003539.12 

5. Y= 378616.30  X= 5003522.89 

6. Y= 378618.59  X= 5003522.36 

7. Y= 378614.73  X= 5003494.06 

8. Y= 378621.76  X= 5003482.74 

9. Y= 378586.65  X= 5003462.70 

10. Y= 378572.08  X= 5003456.91 

11. Y= 378564.60  X= 5003453.44 

12. Y= 378561.67  X= 5003467.98 

13. Y= 378555.88  X= 5003473.25 

14. Y= 378553.91  X= 5003485.61 

15. Y= 378553.43  X= 5003487.61 

16. Y= 378550.05  X= 5003493.82 

17. Y= 378564.01  X= 5003508.08 

18. Y= 378571.67  X= 5003505.06 

19. Y= 378573.84  X= 5003533.44 

20. Y= 378577.95  X= 5003556.26 

21. Y= 378578.89  X= 5003573.99 

  
Површина подручја обухваћеног урбанистичким пројектом је  0,59 ha (5901,09 m2).
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3. ПОСТОЈЕЋЕ СТАЊЕ 
 

Предметни комплекс који ће се градити и уређивати на катастарској парцели број 220 
КО Визић излази на катастарску парцелу број 1581/1 КО Визић која је планом вишег 
реда дефинисана као површина јавне намене- саобраћајна површина, односно 
сабирна насељска саобраћајница. 
 

Посматрани комплекс је са северне и источне стране омеђен катастарским парцелама 
број 219 и 221 КО Визић које су неизграђене и за које је увидом у препис листа 
непокретности констатовано да су дефинисане као грађевинско земљиште. На 
катастарској парцели број 241/1 КО Визић, која се налази јужно од предметног 
комплекса је изграђен породични објекат укупне површине 67 m2. Све три наведене 
парцеле су у плану вишег реда, Одлуци о усаглашавању спроведеног поступка 
усвајања Просторног плана општине Бачка Паланка са Законом о планирању и 
изградњи (''Службени лист општине Бачка Паланка, број 25/2019'') дефинисане као 
породично становање. Западно од парцеле 220 КО Визић која је тема разраде 
Урбанистичким пројектом се налази јавна саобраћајна површина, локални пут, 
дефинисана Планом вишег реда као приступна насељска саобраћајница (катастарска 
парцела број 1586 КО Визић).  
 
Увидом у препис листа непокретности је констатовано да на парцели која је предмет 
разраде Урбанистичким пројектом нема изграђених објеката, те да се парцела може 
дефинисати као неизграђено грађевинско земљиште. 
 
Укупна површина катастарске парцеле број 220 КО Визић према Изводу из листа 
непокретнсти износи 5154 m2. 
 
Катастарскa парцелa број 1581/1 КО Визић се налази у оквиру обухвата Урбанистичког 
пројекта, али није тема изградње пословног комплекса. 
 
Читав простор који се налази у обухвату урбанистичког пројекта чине неуређене 
зелене површине.  
 
 

4. УСЛОВИ ЗА ИЗГРАДЊУ ОБЈЕКАТА (ИЗВОД ИЗ ПЛАНА) 
 

Предметни пословни комплекс туристичко-угоститељске намене се спроводи на 
основу Одлуке о усаглашавању спроведеног поступка усвајања Просторног плана 
општине Бачка Паланка са Законом о планирању и изградњи (''Службени лист 
општине Бачка Паланка, број 25/2019'') 

Одлука о усаглашавању спроведеног поступка усвајања Просторног плана општине 
Бачка Паланка са Законом о планирању и изградњи (''Службени лист општине Бачка 
Паланка, број 25/2019'') 
 
2.4.2.3. Правила грађења у зони становања  
 
Врста и намена објеката који се могу градити, односно чија је изградња забрањена  
 
Као главни објекат може се градити породични стамбени објекат, пословни објекат, 
пословно-стамбени објекат, мањи производни или складишни објекат, верски објекат и 
у комбинацијама. Пословне делатности које се могу дозволити су из области: трговине 
на мало, производног и услужног занатства, угоститељства и услужних делатности, 
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као и делатности из области образовања, здравства, социјалне заштите, културе, 
спорта, рекреације и комуналних делатности, с тим да се морају обезбедити услови 
заштите животне средине.  
 
Производне делатности мањег обима у овој зони се могу дозволити уз обезбеђивање 
услова заштите животне средине. У оквиру зоне становања није дозвољена изградња 
производних и складишних објеката већих капацитета, нити бављење делатношћу која 
буком, штетним гасовима, зрачењем, повећаним обимом саобраћаја или на други 
начин може угрозити квалитет становања.  
 
У оквиру зоне становања није дозвољена изградња фарми, производних и складишних 
објеката већих капацитета, осим за потребе пољопривредног газдинства, нити 
бављење делатношћу која буком, штетним гасовима, зрачењем, повећаним обимом 
саобраћаја или на други начин може угрозити квалитет становања. У овој зони могу се 
градити економски објекти и то: уз стамбени објекат (летња кухиња, млекара, 
санитарни пропусник, магацини хране за сопствену употребу и др.), пушница, сушница, 
кош, амбар, надстрешница за машине и возила, магацин хране и објекти намењени 
исхрани стоке, сточне стаје, испусти за стоку, ђубришта и др., и уз пословни објека т - 
производни и складишни објекат (магацин сл.). 
 
Као помоћни објекти могу се градити: оставе, гараже, водонепропусне бетонске 
септичке јаме, бунари, ограде, трафо станице и сл.  
 
Објекти у овој зони се могу градити као слободностојећи, двојни, у непрекинутом низу 
или у прекинутом низу.  
 
Услови за парцелацију, препарцелацију и формирање грађевинске парцеле  
 
Најмања ширина уличног фронта за све врсте изградње је минимум 15,0 m или се 
задржава постојећа уколико је изграђена, под условом да је обезбеђен колски прилаз 
на грађевинску парцелу од минимум 3,0 m.  
 
Најмања површина грађевинске парцеле за непољопривредна домаћинства је 400 m2, 
или се задржава постојећа а за пољопривредна 800 m2.  
 
Положај објеката у односу на регулацију и у односу на границе грађевинске парцеле 
 
Главни објекат се предњом фасадом поставља на грађевинску линију, која се поклапа 
са регулационом линијом или се објекат повлачи у дубину парцеле до 5,0m. У зони 
изграђених стамбених објеката растојање регулационе линије од грађевинске линије 
утврђује се на основу позиције већ изграђених објеката (преко 50%). 
 
Изградња породичних објеката на парцели може се дозволити под следећим 
условима:  
- основни габарит слободностојећег објекта (без испада) може се дозволити на 

минимално 1,0 m од границе парцеле претежно северне (односно западне) 
оријентације, односно, основни габарит са испадима не може прећи границу 
парцеле; 

- основни габарит слободностојећег објекта (без испада) може се дозволити на 
минимално 3,0 m од границе парцеле претежно јужне (односно источне) 
оријентације; 

- основни габарит двојног објекта (без испада) може да се дозволи на минимално 4,0 
m од границе парцеле;  
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- основни габарит објекта у прекинутом низу од границе парцеле претежно северне 
(односно западне) оријентације је 0,0 m, а од границе парцеле претежно јужне 
(односно источне) оријентације је 4,0 m (растојање основног габарита без испада).  

 
Изградња пословних/производних објеката на парцели може се дозволити под истим 
условима као и за породичне стамбене објекте.  
 
Економски објекти се не могу лоцирати испред стамбених објеката према регулационој 
линији. 
 
Дозвољена је реконструкција објеката који додирују једну од међних линија, под 
условом да се кроз израду пројектно техничке документације и при извођењу радова 
обезбеди стабилност суседног објекта. Поред тога, неопходно је прибавити сагласност 
свих власника суседних парцела оверену у суду заједно са документима о праву 
својине исте, при чему се мора обезбедити колски прилаз парцели минималне ширине 
2,5 m 
 
Дозвољени индекс заузетости грађевинске парцеле 
 
- Индекс заузетости грађевинске парцеле је максимално 40%;  
- зелене површине минимум 30%.  
 
На постојећим грађевинским парцелама чији је степен заузетости односно 
изграђености већи од дозвољеног, дозвољена је реконструкција постојећих објеката. 
 
Дозвољена спратност и висина објеката  
 
Дозвољена спратност стамбеног и пословног објекта је максимално П+1+Пк. 
Дозвољена је изградња подрумске, односно сутеренске етаже ако не постоје сметње 
геотехничке и хидротехничке природе.  
 
Укупна висина објекта не може прећи 12,0 m. 
 
Спратност производног објекта је максимално П (дозвољена је изградња подрумске 
етаже ако постоје услови за то). Укупна висина објекта је максимално 6,0 m.  
 
Економски објекат (летња кухиња, магацин, сточна стаја) је максималне спратности П 
(приземље) а максималне висине 5,0 m. Економски објекат (пушнице, сушнице, кош, 
амбар, надстрешнице за машине и возила и др.) је максималне спратности П, а 
максималне висине 7,0 m.  
 
Помоћни објекти (остава, гаража) су максималне спратности П (приземље), а 
максималне висине 3,5 m од коте заштитног тротоара објекта до венца.  
 
Кота приземља објекта се одређује у односу на коту нивелете јавног или приступног 
пута, односно према нултој коти објекта. За нове објекте на равном терену не може 
бити нижа од коте нивелете јавног или приступног пута. Кота приземља може бити 
највише 1,2 m виша од коте нивелете јавног или приступног пута. 
 
Међусобна удаљеност објеката  
 
Удаљеност слободностојећег стамбеног објекта породичног типа од других објеката не 
може бити мања од 4,0 m (основни габарит са испадом) а на парцелама 
пољопривредног типа 5,0 m.  
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Други објекат (пословни, економски) и помоћни објекат могу да се граде на 
међусобном размаку од 0,0 m ако су задовољени санитарни, противпожарни и други 
технички услови. Међусобни размак не може бити мањи од 4,0 m ако 
пословни/економски објекат има отворе са те стране, тј. међусобни размак не може 
бити мањи од половине висине вишег објекта.  
 
Удаљеност сточне стаје од: стамбеног, пословног, производног и неких економских 
објекта (у складу са санитарно-хигијенским условима и условима заштите животне 
средине) не може бити мања од 15,0 m, односно не може бити мања од 50,0 m у 
односу на здравствену установу, школу, дечији вртић или други јавни објекат у 
окружењу. Међусобни размак између економских објеката (на истој парцели) може 
бити 0,0 m, ако су задовољени услови противпожарне заштите, односно минимално 
половина висине вишег објекта.  
 
Удаљеност ђубришта и пољског WC од било ког стамбеног, пословног, производног и 
неких економских објекта (у складу са санитарно-хигијенским условима и условима 
заштите животне средине) и бунара не може бити мања од 20,0 m, односно 50,0 m у 
односу на било који јавни објекат. Ђубриште се гради на минимално 1,0 m од границе 
суседне парцеле уз услов да се гради ободни зид висине 1,0 m (да не би дошло до 
расипања) и да је материјал од којег се гради ђубриште водонепропусан.  
 
Водонепропусна септичка јама за прихват фекалних и отпадних вода се гради на 
парцели власника, удаљена минимум 10,0 m од бунара, минимум 2,5 m од уличне 
регулационе линије, односно 3,0 m од осталих граница парцеле (међа), а минимум 
5,0m од свих стамбених објеката.  
 
Удаљеност економских објеката у којима се складишти запаљиви материјал од других 
објеката не може бити мања од 6,0 m. 
 
Грађевински елементи објеката  
 
Испади на објекту не могу прелазити грађевинску линију више од 1,6 m, односно 
регулациону линију више од 1,2 m и то на делу објекта вишем од 3,0 m. Хоризонтална 
пројекција испада поставља се у односу на грађевинску, односно регулациону линију.  
 
Грађевински елементи на нивоу приземља могу прећи грађевинску, односо 
регулациону линију (рачунајући од основног габарита објекта до хоризонталне 
пројекције испада) и то:  
- излози локала до 0,З m по целој висини, када најмање ширина тротоара износи 
- 3,0 m, а испод те ширине тротоара није дозвољена изградња испада локала у 

приземљу;  
- транспарентне браварске конзолне надстрешнице у зони приземне етаже до 2,0 m 

по целој ширини објекта са висином изнад 3,0 m; 
- платнене надстрешнице са масивном браварском конструкцијом до 1,0 m од 

спољне ивице тротоара на висини изнад 3,0 m; 
- конзолне рекламе до 1,2 m на висини изнад 3,0 m.  

 
Грађевински елементи као што су еркери, доксати, балкони, улазне надстрешнице са и 
без стубова, на нивоу првог спрата могу да пређу грађевинску, односно регулациону 
линију (рачунајући од основног габарита објекта до хоризонталне пројекције испада) и 
то: 
- на делу објекта према предњем дворишту до 1,2 m, али укупна површина 

грађевинских елемената не може прећи 50% уличне фасаде изнад приземља; 
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- на делу објекта према бочном дворишту претежно северне оријентације (најмањег 
растојања од 1,50 m) до 0,6 m, али укупна површина грађевинских елемената не 
може прећи 30% бочне фасаде изнад приземља; 

- на делу објекта према бочном дворишту претежно јужне оријентације (најмањег 
растојања од 2,50 m) до 0,9 m, али укупна површина грађевинских елемената не 
може прећи 30% бочне фасаде изнад приземља;  

- на делу објекта према задњем дворишту (најмањег растојања од стражње линије 
суседне грађевинске парцеле од 5,0 m) до 1,2 m, али укупна површина 
грађевинских елемената не може прећи 30% стражње фасаде изнад приземља.  

 
Отворене спољне степенице могу се постављати на предњи део објекта ако је 
грађевинска линија увучена у односу на регулациону линију за 3,0 m и ако савлађују 
висину од 0,90 m. Степенице које савлађују висини вишу од 0,9 m улазе у основни 
габарит објекта. Степенице висине до 0,9 m које се постављају на бочни или задњи 
део објекта не могу ометати пролаз и друге функције дворишта.  
 
Грађевински елементи испод коте тротоара - подрумске етаже, могу прећи 
грађевинску, односно регулациону линију (рачунајући од основног габарита објекта до 
хоризонталне пројекције испада) и то:  
 
- стопе темеља и подрумски зидови до 0,15 m до дубине од 2,60 m испод површине 

тротоара, а испод те дубине до 0,50 m; 
- шахтови подрумских просторија до нивоа коте тротоара, до 1,0 m; 
- стопе темеља не могу прелазити границу суседне парцеле, осим уз сагласност 

власника или корисника парцеле.  
 
Отварање отвора на просторијама за становање као и атељеима и пословним 
просторијама на бочним фасадама може се дозволити ако је међусобни размак 
између објеката (укупно са испадима) једнак или већи од 4,0 m. Ако је међусобни 
размак од 3,0-4,0 m, дозвољено је отварање отвора на просторијама нестамбене 
намене уз услов да доња кота на коју се оставља отвор буде једнака или више од 1,80 
m. За изграђене објекте чије је међусобно растојање мање од 3,0 m, не могу се у 
случају реконструкције на бочним странама предвиђати отвори стамбених просторија 
изузев отвора ради вентилације или осветлења нестамбених просторија, с тим да је 
максимална површина отвора 0,8 m2, а висина парапета 1,8 m.  
 
Приликом изградње објекта на ''постојећим темељима'', на зиду који је лоциран на 
међи могу се предвиђати отвори искључиво ради вентилације или осветљења 
нестамбених просторија, с тим да је максимална површина отвора 0,8 m2, а висина 
парапета минимум 1,8 m.  
 
Изградњом крова не сме се нарушити ваздушна линија суседне парцеле а одводња 
атмосферских падавина са кровних површина мора се решити у оквиру грађевинске 
парцеле на којој се гради објекат. 
 
Површинске воде са једне грађевинске парцеле не могу се усмеравати према другој 
парцели. Површинске воде са парцеле одводити слободним падом, према риголама, 
односно према улици са најмањим падом од 1,5%. Површинске и друге отпадне воде 
из економског дворишта одводе се регулисано до ђубришне јаме.  
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Услови за изградњу других објеката на истој грађевинској парцели 
 
Помоћни објекат уз главни објекат и економски објекат се граде у истој линији као и 
главни објекат. Ако се економски делови суседних парцела непосредно граниче, 
растојање нових економских објеката од границе парцеле не може бити мање од 1,0 
m. На свакој грађевинској парцели мора се обезбедити бетонирани простор за 
постављање контејнера (канти) за комунални отпад. Лоцирање бетонираног простора 
за контејнере на парцели мора да буде тако да се омогући лак приступ надлежне 
комуналне службе.  
 
Ако се грађевинска парцела у оквиру зоне становања намењује за чисто пословање, 
односно производњу, обавезна је израда урбанистичког пројекта уз услов да објекат 
својом делатношћу не угрожава животну средину. Надлежни орган у Општини може 
прописати , за све објекте који могу имати утицаја на животну средину, израду студије 
процене утицаја на животну средину у складу са Законом о заштити животне средине, 
Законом о процени утицаја на животну средину, Правилником о садржини студије о 
процени утицаја на животну средину и Уредбом о утврђивању Листе пројеката за које 
је обавезна процена утицаја и Листе пројеката за које се може захтевати процена 
утицаја на животну средину (''Службени гласник РС'', бр. 84/2005 и 114/08). Услови за 
изградњу објеката на парцели су услови дати у овом Плану за зону становања.  
 
Смештај телекомуникационих уређаја фиксне, мобилне телекомуникационе мреже и 
опреме за РТВ и КДС, мобилних централа, базних радио станица, радио релејних 
станица, као и антене и антенски носачи може се поставити у оквиру објекта, на 
слободном простору, у зонама привредне делатности, у објекту у оквиру појединачних 
корисника, у оквиру комплекса појединачних корисника. Објекат за смештај 
телекомуникационе и РТВ опреме може бити зидани или монтажни. Комплекс са 
телекомуникационом опремом и антенски стуб морају бити ограђени. Напајање 
електричном енергијом вршиће се из нисконапонске мреже 0,4 kV. До комплекса за 
смештај мобилне телекомуникационе опреме и антенских стубова са антенама 
обезбедити приступни пут мин. ширине 3,0 m до најближе јавне саобраћајнице.  
 
Ограђивање грађевинске парцеле  
 
Грађевинске парцеле се могу ограђивати транспаретном или зеленом оградом, 
максимална висина зиданог дела ограде износи 50 cm, максимална укупна висина 
ограде је 1,50 m.  
 
Ограда на регулационој линији се поставља тако да ограда, стубови ограде и капије 
буду на грађевинској парцели која се ограђује.  
 
Суседне парцеле ограђују се према катастарском плану и операту, тако да стубови 
ограде буду на земљишту власника ограде, уз неопходну пратећу документацију. 
 
Зидана непрозирна ограда између парцела подиже се до висине 1,50 m, уз сагласност 
суседа, тако да ограда и стубови ограде буду на земљишту власника ограде.  
 
Врата и капије на уличној огради не могу се отварати ван регулационе линије.  
 
Бочне стране и задња страна грађевинске парцеле могу се ограђивати и живом 
зеленом оградом (сади се у осовини грађевинске парцеле). Дозвољено је 
преграђивање функционалних целина у оквиру грађевинске парцеле (разграничење 
стамбеног од економског дела парцела, стамбеног од пословно/производног дела 
парцеле) уз услов да висина те ограде не може бити већа од висине спољне ограде.  
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Обезбеђивање приступа парцели и простора за паркирање возила  
 
За сваку грађевинску парцелу у оквиру ове зоне потребно је обезбедити колски прилаз 
ширине минимум 2,5 m и пешачки прилаз ширине минимум 1,0 m.  
 
За грађевинску парцелу намењену породичном становању пољопривредног типа 
колско-пешачки прилаз је ширине минимум 4,0 m. За грађевинску парцелу на којој се 
планира изградња пословног/производног објекта мора се обезбедити колско-пешачки 
прилаз ширине минимум 3,5 m и пешачка стаза ширине минимум 1,5 m.  
 
За паркирање возила за сопствене потребе у оквиру грађевинске парцеле мора се 
обезбедити паркинг место тј. простор за паркирање возила по правилу: један стан 
једно паркинг место, минимум једно паркинг место на 70 m2 корисног 
пословног/производног простора тј. у складу са важећим прописима који одређену 
делатност уређују. У оквиру парцеле мора се обезбедити потребна ширина 
саобраћајно-манипулативног простора. 

 

 

 

5. УРБАНИСТИЧКО РЕШЕЊЕ 
 

Урбанистичко решење је засновано на потребама и захтевима Инвеститора, 
условљеностима из Плана, захтевима саобраћаја и економској исплативости. Сви 
наведени елементи определили су основни концепт урбанистичког и партерног 
решења предметне парцеле.  
 
Изградњом пословног комплекса туристичко-угоститељске намене створиће се 
туристички комплекс окружен значајним уређеним зеленим површинама, са 
панорамским погледом на падине Фрушке горе, који ће нудити традиционалну кухињу 
и дегустацију вина, као и могућност дневног, викенд или вишедневног боравка свим 
посетиоцима. У оквиру туристичке понуде, поред објеката за смештај планирани су и 
садржаји намењени спортским активностима (базен). Поред наведених садржаја, у 
оквиру комплекса ће се наћи и објекат у функцији угоститељста у циљу комплетирања 
туристичке понуде предметног комплекса.  
 
Поред доминантне намене – угоститељства и туризма, планирано је и формирање 
уређених зелених површина. 
 
 

5.1. ФУНКЦИОНАЛНО РЕШЕЊЕ - ОБЈЕКТИ, САОБРАЋАЈ И ЗЕЛЕНИЛО 
 

Парцела која је планирана за изградњу будућег комплекса заузима површину од 5154 
m2 и оријентације је север-југ. 
 
Објекти пословног комплекса туристичко-угоститељске намене су постављени унутар 
простора оивиченог грађевинским линијама које су повучене у односу на регулациону 
линију и границе суседних парцела у складу са важећом планском документацијом.  
 
Комплекс чини пет објеката и то један објекат угоститељста који је дефинисан као 
главни објекат, као и четири истоветна објекта за смештај који су дефинисани као 
други објекти на парцели. 
 
Смештајни капацитети, које ће чинити три апартмана у северном и један у централном 
делу предметне парцеле ће представљати идеалну туристичку дестинацију за све оне 
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који воле да уживају у незагађеном ваздуху, очуваној природи, чистој води и богатој 
вегетацији. С обзиром на то да је идеја била формирати објекте који су намењени 
првенствено енто и еко туризму, основни концепт приликом диспозиције објеката био 
је да се испоштује приватност сваког посетиоца, што је, уместо изградњом једног 
капиталног објекта, постигнуто формирањем независних апартмана. 
 
Објекти су конципирани тако да је до сваког са задње стране планиран колски приступ, 
док су пешачки приступи до сваког објекта планирани кроз средиште парцеле.  
 
У складу са Планом вишег реда, и угоститељски објекат и смештајни објекти су 
спратности П (приземље). 
 
Угоститељски објекат је конципиран тако да се састоји од затвореног бара, шанка, 
оставе и тоалета, као и терасе која се простире у целој дужини објекта. 
У оквиру смештајних јединица је планиран дневни боравак, кухиња и тоалет, као и 
простор за спавање на галерији. 
 
Приступ предметном комплексу је омогућен преко саобраћајног прикључка на сабирну 
насељску саобраћајницу. 
 
Зелене површине ће се уредити плански, озелењавањем и партерним уређењем.  
 
Ограђивање комплекса се планира комбинацијом делимично озидане и зелене ограде, 
где ће озидани делови бити до максималне висине 50 cm, а озидани и транспаренти 
део заједно до 1.50 m. Ограда комплекса треба да буде таква да се обезбеди 
проходност за ситне дивље врсте (водоземци, гмизавци, ситни сисари...). 
Најповољније су ограде од вертикалних елемената међу којима је растојање 10-12cm. 
 

5.2. ПЛАН РЕГУЛАЦИЈЕ 
 

У оквиру предметног простора се спроводе постојеће регулационе линије које 
разграничавју површине јавне намене, саобраћајнице, од површине остале намене, на 
којој је планирано формирање пословног комплекса туристичко-угоститељске намене.  

5.3. ПЛАН НИВЕЛАЦИЈЕ  
 

Топографија терена је у паду од севера ка југу са просечним подужним нагибом од 
14,2%. Апсолутне висинске коте терена су између 234,23 и 252,46 метара надморске 
висине.  

Нивелационо решење прилагођено је кофигурацији терена, положајем планираних 
објеката, а услoвљeнo je планираним нивелетама интeрних сaoбрaћajница, кao и 
нaчинoм прикупљaњa и oдвoђeњa aтмoсфeрских вoдa.  

Релативне висинске коте пода приземља објекта су на коти 0,00 m, а приступни платои 
на улазу у објекте су на приближно -0,05 до -0,15 метара релативне висине. 

Нивелационо решење дато је на графичком приказу „Регулационо - нивелационо 
решење локације и саобраћајна инфраструктура“ (графички прилог број 4). У оквиру 
датог нивелационог решења, приликом израде пројектне документације дозвољена су  
извесна одступања у циљу нивелационог усаглашавања као и квалитетнијег и 
рационалнијег решења. 
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6. НУМЕРИЧКИ ПОКАЗАТЕЉИ 
 

6.1. ХОРИЗОНТАЛНИ ГАБАРИТ ОБЈЕКАТА, ГРАЂЕВИНСКЕ ЛИНИЈЕ, 
СПРАТНОСТ И ВИСИНА ОБЈЕКАТА  

 

Хоризонтални габарити објеката, грађевинске линије, као и спратност објеката дати су 
на графичком прилогу бр. 4. Регулационо, нивелационо решење локације и 
саобраћајна инфраструктура. 
 
У оквиру предметног комплекса је планирана изградња једног главног објекта- 
угоститељског објекта и четири смештајна објекта који су дефинисани као други 
објекти на парцели, истог габарита и исте спратности. 
 
Типски смештајни објекат 
 
Хоризонтални габарит: 31.36 m2 
Хоризонтални габарит свих објеката 31.36 m2x4=125.44 m2  
Спратност: П 
Висина објекта: макс. 6 метара  
 
Угоститељски објекат 
 
Хоризонтални габарит: 92.88 m2 (у хоризонтални габарит је урачуната и наткривена 
тераса која износи 46.05 m2) 
Спратност: П 
Висина објекта: макс. 4 метара  
 
Према урбанистичком решењу, грађевинска линија главног обејкта је формирана на 5 
метaра у односу на регулациону линију у складу са Планом вишег реда  као и према 
најближим деловима објекта у односу на суседне парцеле и приказана је у графичком 
прилогу број 4. Регулационо, нивелационо решење локације и саобраћајна 
инфраструктура.  
 
Грађевинске линије смештајних објеката су дефинисане према најближим деловима 
објекта у односу на регулациону линију и суседне парцеле и приказане су у графичком 
прилогу број 4. Регулационо, нивелационо решење локације и саобраћајна 
инфраструктура.  
 
У складу са Законом о планирању и изградњи („Службени гласник РС“, бр. 72/09, 
81/09-исправка, 64/10-УС, 24/11, 121/12, 42/13-УС, 50/13-УС, 98/13-УС, 132/14, 145/14,  
83/18, 31/19, 37/2019-др. закон, 9/2020, 52/2021 и 62/2023) грђевинска линија 
представља линију на, изнад и испод површине земље до које је дозвољено грађење 
основног габарита објекта. 
 

6.2. ИНДЕКС ЗАУЗЕТОСТИ 
 

Одлуком о усаглашавању спроведеног поступка усвајања Просторног плана општине 
Бачка Паланка са Законом о планирању и изградњи (''Службени лист општине Бачка 
Паланка, број 25/2019'') прописани индекс заузетости износи максимално 40%. 
 
Предложеним решењем индекс заузетости на предметној парцели износи 9,12%. У 
индекс заузетости је урачунат и базен чија површина износи 252 m2. 
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6.3. ПРОЦЕНАТ ЗЕЛЕНИХ ПОВРШИНА 
 
Одлуком о усаглашавању спроведеног поступка усвајања Просторног плана општине 
Бачка Паланка са Законом о планирању и изградњи (''Службени лист општине Бачка 
Паланка, број 25/2019'') прописани проценат зелених површина износи минимум 30%. 
 
Предложеним решењем проценат зелених површина на парцели износи 60,29%. 
 

6.4. БИЛАНС ПОВРШИНА 
 
Табела 1 - Нумерички показатељи у односу на предметни комплекс (кат. парц. број 220 
КО Визић) 
 

НАМЕНА 
ПОВРШИНА У 

m2 
% 

УГОСТИТЕЉСКИ ОБЈЕКАТ СА ТЕРАСОМ 92,88      1,80 

СМЕШТАЈНИ ОБЈЕКТИ 125,44 2,43 

БАЗЕН 252,00 4,89 

КОЛСКО-МАНИПУЛАТИВНА ПОВРШИНА 928,49 18,01 

ПАРКИНГ ПРОСТОР 124,93 2,42 

ПЕШАЧКЕ СТАЗЕ И ПЛАТОИ 139,88 2,71 

ПЕШАЧКЕ СТАЗЕ ОД ПРИРОДНОГ МАТЕРИЈАЛА 147,76 2,87 

ЗАШТИТНИ ТРОТОАР ОБЈЕКТА 34,32 0,67 

СТЕПЕНИШТЕ 72,55 1,41 

ПЛАЖА ОКО БАЗЕНА 114,03 2,21 

УРЕЂЕНЕ ЗЕЛЕНЕ ПОВРШИНЕ 3106,70 60,29 

ПРОСТОР ЗА СМЕШТАЈ КОНТЕЈНЕРА 15,02 0,29 

УКУПНА ПОВРШИНА ПРЕДМЕТНОГ КОМПЛЕКСА 5154,00 100 

 

Табела 2- основни подаци о објектима и локацији 
 

 ПЛАНСКИ ПАРАМЕТРИ ПАРАМЕТРИ 
ОСТВАРЕНИ КРОЗ УП 

УКУПНА ПОВРШИНА 
ПАРЦЕЛЕ 

5154 m2 5154 m2 

УКУПНА БРГП НАДЗЕМНО / 218,32 m2   

УКУПНА БРУТО 
ИЗГРАЂЕНА ПОВРШИНА 

/ 
470,32 m2 

УКУПНА НЕТО 
ПОВРШИНА 

/ 174,22 m2 

ПОВРШИНА ПРИЗЕМЉА / 218,30 m2    

СПРАТНОСТ П+1+Пк П 

ВИСИНА ОБЈЕКТА макс. 12 m макс. 7,5 m 

БРОЈ ПАРКИНГ МЕСТА једно паркинг место на 70 m2 
корисног пословног/производног 
простора 

16 

ИНДЕКС ЗАУЗЕТОСТИ макс. 40% 9,12%       

ПРОЦЕНАТ ЗЕЛЕНИХ 
ПОВРШИНА 

мин. 30% 60,29% 
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7. НАЧИН УРЕЂЕЊА СЛОБОДНИХ И ЗЕЛЕНИХ ПОВРШИНА 
 

Зелене површине уредити у складу са величином парцеле, диспозицијом објеката и 
планираном инфраструктуром. Такође, озелењавање извршити у складу са циљевима 
заштите природних вредности Националног парка, очувања биодиверзитета и 
функционалности екосистема фрушкогорског подручја. 
 
Смањити негативне утицаје вештачких површина на микроклиматске карактеристике 
локалитета озелењавањем простора око објеката и засенчењем што већег дела 
вештачких/бетонских површина. 
 
Комбиновати дрвеће и жбуње различитих висина (високо, средње високо и ниско) у 
циљу санирања негативних утицаја на животну средину, ради очувања и унапређења 
еколошких функција локалитета. 

За озелењавање простора користити првенствено дрвенасте и жбунасте врсте 
карактеристичне за шуме овог дела Фрушке горе (храст китњак, цер, медунац, бела 

липа, граб, јавори, свиб, дрењина, руј, и др.). 

Ограничити удео једне врсте на 10% од укупног садног потенцијала (приликом садње 
планирати и дати предност садњи већег броја биљних врста у односу на велике групе 

једне врсте дрвећа). 

Сам избор биљних таксона треба да буде у складу са педолошким, климатским, 
хидролошким и другим условима локалитета и одређеном планском наменом како би 

се остварио максималан ефекат озелењавања. 

Није дозвољено озелењавање врстама које су на подручју Војводине препознате као 
инвазивне (агресивне, алохтоне) као што су: јасенолисни јавор (Acer negundo), кисело 

дрво (Ailanthns altissima), багремац (Amorpha jruticosd), копривић (Celtis spp.), дафина 

(Elaeagnus angustifolia), пенсилванијски јасен (Frcodnus pennsylvanica), трновац 

(Gleditsia triacanthoš), жива ограда (Lycium barbarum), петолисни бршљан 

(Parthenocissus quinquefolia), касна сремза (Prunus serotina), златни штап (Solidago 

gigantea aggr.), звездан (Symphyotrichum spp.), фалопа (Fallopia sp.), багрем (Robinia 

pseudoacacia) и сибирски брест (Ulmus pumila). 
 
Приликом избора садног материјала као и одређивања места садње обавезно је 
дрвеће и засаде подизати тако да не ометају прегледност пута и не угрожавају 
безбедност саобраћаја. 
 
За поплочање користити природне материјале (цигла или бехатон и сл.). Вртни 
мобилијар треба да чине: клупе, корпе за отпатке, справе за игру деце (клацкалица, 
љуљашка, тобоган, пешчаник и др.) од природног материјала (дрво), као и елементи 
спољашњег осветљења.  
 
Услови за уређење зелених површина 
 

 Обавезна је израда главног пројекта озелењавања који ће детерминисати 
прецизан избор и количину дендролошог материјала, његов просторни распоред, 
технику садње, мере неге и заштите, предмер и предрачун, 

 oзелењавање ускладити са подземном и надземном инфраструктуром према 
техничким нормативима за пројектовање зелених површина. Дрвеће и шибље у 
планираним коридорима садити на следећој удаљености од инсталација: 

 
 



15 

 

 Дрвеће Шибље 
Водовода мах 1,5 m  

Канализације мах 1,5 m  

Електрокаблова мах 2,5 m 0,5 m 

ЕК и КДС мреже 2,0 m  

Гасовода 1,5 m  

 

 дрвеће садити на удаљености 2 m од коловоза, а од објекта 4 -7 m, 

 избор дендролошког материјала оријентисати на аутохтоне врсте, а избегавати 
примену инвазивних врста, 

 за озелењавање користити претежно лишћаре. У спрату дрвећа, учешће 
листопадних врста треба да буде 5:1 у односу на четинаре, 

 саднице треба да буду I класе, минимум 4-5 год. старости 
 

 

8. ИНФРАСТРУКТУРА 
 

8.1. САОБРАЋАЈНА ИНФРАСТРУКТУРА     
 

Предметна парцела се у свом југозападном делу ослања на Улицу Богдана Симића 
која је по рангу сабирна насељска саобраћајница. У оквиру појаса регулације ове 
саобраћајнице налази се коловоз са асфалтним застором у ширини од 3,0 до 3,5m, 
улично зеленило и атмосферски канал уз источну регулациону линију. У овој улици не 
постоје изграђени тороари.  
 
У правцу севера, Улица Богдана Симића се слепо завршава, а у правцу југа, ова улица 
повезана је са Улицом Никола Тесла и Сремска, преко којих је обезбеђена 
саобраћајна веза са уличном мрежом насеља Визић као и државним путем IБ реда 
број 19. 
 

Приступ локацији  

Колски приступ комплексу обезбеђен је из Улице Богдана Симића коју чини 
катастарска парцела број 1581/1 К.О. Визић. Колски приступ је планиран у ширини од 
5,0 m, унутрашњи радијуси кривина су од 3,0 до 6,0 m, а пројектован  је приближно 
управно на осу постојећег коловоза. Нивелета прикључка уклопљена је са котом 
терена и коловоза у Улици Богдана Симића, а у зони прикључка не постоје ограде, 
дрвеће и објекти којима се омета прегледности  и угрожава безбедносту у саобраћају. 
 
Интерна колска саобраћајница којом се приступа смештајним објектима ширине је 3,50 
m и намењена је за двосмерно кретање возила уз наизменично пропуштање.  
 
Интерна колска саобраћајница којом се приступа паркингу за путничке аутомобиле 
ширине је 5,0 m чиме се је се једновремено омогућава двосмерно кретање возила. 
 
Наведеним саобраћајницама претежно ће саобраћати путнички аутомобили, а за 
меродавно возило усвојено је доставно возило димензија 6,18x2,07 m. 
 
На основу меродавног возила утврђени су геометријски елементи саобраћајница 
(унутрашњи радијуси кривина), а за сва кретања изведене су криве трагова возила, 
добијене симулацијом кретања меродавног возила (приказ на наредној слици). 
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Унутар комплекса пројектоване су пешачке стазе ширине 1,20 m, којима је обезбеђен 
приступ од паркинга до базена, као и до сваког смештајног објекта. Уз објекате су 
пројектовани заштитни тротоари у ширини од 0,80 m. 
 
Саобраћајно решење усаглашено је са важећом планском документацијом на овом 
простору као и условима ЈП Стандард Бачка Паланка који су прибављени за потребе 
израде овог Урбанистичког пројекта. 
 
Све саобраћајне површине, приказане су и просторно дефинисане на цртежу број 4 
(регулационо – нивелационо решење локације и саобраћајна инфраструктура) у 
размери 1:250. Положај прикључка на Улицу Богдана Симића као и интерне 
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саобраћајнице, дефинисане су у односу на осовинске линије које су утврђене 
осовинским тачкама, а за које су приказане координате 
 
Урбанистички пројекат је основ за изградњу саобраћајног прикључка на Улицу Богдана 
Симића, док се све остале површине у овој улици спроводе важећим урбанистичким 
планом који обухвата предметни простор. 
 
Режим кретања возила утврдиће се пројектом саобраћајне сигнализације у наредној 
пројектној документацији. 
 
Начин решења паркирања 

Испред два смештајна објекта обезбеђен је простор за два паркинг места за путничке 
аутомобиле, а испред преостала два смештајна објекта, по једно паркинг место.  
 
У јужном делу комплекса превиђен је паркинг за путничке аутомобиле капацитета 10 
паркинг места. Ови паркинзи предвиђени су управно на интерну саобраћајницу, а 
димензије једног паркинг места су 5,0x2,5m.  
 
С обзиром на развој „Циклотуризма“ испред сваког смештајног објекта постоји простор 
на којем је могуће паркирати бицикле, а у близини базена, у наредној пројектној 
документацији одредиће се простор за паркирање минимално 10 бицикла. 
 
У вези са наведеним, укупно је обезбеђено 16 паркинг места за путничке аутомобиле и 
минимално толико за бицикле, што задовољава потребе предвиђеног броја 
запослених, гостију у посетиоца. 

 

8.2. ВОДНА И КОМУНАЛНА ИНФРАСТРУКТУРА    
 

8.2.1. СНАБДЕВАЊЕ ВОДОМ 
 
У јавној површини, у улици Богдана Симића у Визићу изграђен је цевовод јавне 
водоводне мреже пречника ø 63mm. 
 
Општи услови за снабдевање водом и коришћење вода 
 
Приликом пројектовања водоводног прикључка потребно је придржавати се следећих 
услова: 
 
- Обавеза пројектанта је да поштује важеће техничке прописе и стандарде, тј. да 

хидрауличким прорачуном утврди неопходни капацитет водоводног прикључка за 
предметни објекат. 

- Код одређивања положаја прикључка треба водити рачуна да на траси цевовода у 
ширини од 1,0 m не постоје никакве препреке (шахтови других инсталација, 
стубови, сливници, хидранти, постојећи прикључци и сл. као и темељи објеката и 
стубова).  

- Пречник прикључка од уличне цеви до водомерног шахта утврђује се у складу са 
хидрауличким прорачуном. Извести га искључиво у правој линији. 

- Не дозвољавају се никакви хоризонтални нити вертикални преломи на овој 
деоници.  

- Сав употребљени материјал својим саставом не сме утицати на квалитет воде. 
Дубина постављања прикључног вода мора да осигурава заштиту од смрзавања у 
зимском периоду, као и пролаз испод осталих уличних водова (нпр. телефона, 
струје и гаса). 
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- Дубина прикључног вода на уличну водоводну мрежу се изводи на начин да се 
осигурава покриће темена цеви са минимум 100 сm надслоја у односу на коту 
терена. 

- Израдом водоводног прикључка треба предвидети уградњу главног водомера у 
складу са хидрауличким прорачуном. Уколико се за пословно туристички комплекс 
пројектује прикључак пречника који је већи од 32 mm тј. 5/4“ онда је неопходно 
предвидети главне водомере посебно за сваки објекат. 

- Главни водомер инсталисати у водонепропусни шахт одговарајућих димензија и то 
на уданости 1m од регулационе линије. Водомерни шахт пројектовати у 
прописаним димензијама не мање од 1,0 m х 1,0 m х 1,2 m светли отвор и исти 
одржавати у функционалном стању. 

- Главни водомер на месту прикључења представља саставни део комуналне 
инфраструктуре и у надлежности је вршиоца комуналне делатности, све у складу 
са Законом о комуналним делатностима (''Сл. гласник РС'', бр. 88/2011, 104/2016 и 
95/2018). 

- Корисник водоснабдевања мора да се стара о унутрашњој водоводној инсталацији, 
да је заштити од оштећења и кварова како би могла трајно да служи својој намени. 
Корисник мора да благовремено подузме мере заштите свих инсталација од 
смрзавања. 

- Код пројектовања водоводног прикључка придржавати се важећих стандарда. На 
споју прикључка поставља се затварач да би се евентуалне поправке на цеви 
прикључка могле извршити без затварања уличног цевовода. 

- Обавеза корисника је да све уређаје на унутрашњим водоводним инсталацијама 
одржава у санитарно- технички исправном стању. 
 

 
8.2.2. ОДВОЂЕЊЕ АТМОСФЕРСКИХ ВОДА 
 

Одвођење атмосферских вода са предметног подручја је усклађено са фактичким 
стањем и условима на терену, сходно Одлуци о комуналним делатностима 
(''Службени лист Општине Бачка Паланка'', бр. 15/2020). 
 
Одвођење условно чистих атмосферских и површинских вода је решено у оквиру 
парцеле, риголама, односно нивелацијом према отвореном каналу испред парцеле. 
 
Површинске воде са једне парцеле не могу се усмеравати према другој парцели.  
 
Атмосферске и површинске воде не смеју се испуштати у септичке – сабирне базене. 
 
 

8.2.3. ОДВОЂЕЊЕ ОТПАДНИХ ВОДА 
 
С обзиром на то да на предметном подручју није изграђена јавна канализација, 
односно јединствени канализациони систем за одвод отпадних вода, потребно је 
пројектовати и изградити водонепропусни септички објекат, односно септички 
резервоар које не загађује животну средину. 
 
Апсолутно водонепропусни и непорозни септички објекти - резервоари морају 
задовољити следеће услове:  
 
- отпорност на утицај подземних вода, 
- отпорност на утицај хемијских супстанци које се користе у производном процесу, 
- отпорност на корозију у свим условима коришћења, 
- отпорност на високе и екстремно ниске температуре од -30°С до +80°С. 
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- Водонепропусни септички објекти морају бити изграђени без испуста и прелива, са 
водонепропусним дном и зидовима, а према условима које одређује надлежни 
орган.  

 
- У водонепропусне септичке објекте могу се упуштати искључиво санитарне 

отпадне воде. 
 

- Потребан капацитет водонепропусног септичког објекта - резервоара се одређује 
на основу прорачуна потрошње санитарне воде и продукције отпадних вода.  

 
- Власник објекта чије су унутрашње инсталације канализације прикључене на 

септички сабирни резервоар, дужан је да исти одржава у исправном стању, да се 
стара о редовном чишћењу, као и да не дозволи изливање отпадних вода из 
септичког објекта.  

 
- О уређивању места за изливање фекалија из цистерни, као и о њиховом 

одржавању стара се јавно комунално предузеће које обавља послове чишћења 
септичког објекта - резервоара за отпадне воде.  

 
- Атмосферске и површинске воде не смеју се испуштати у септичке објекте - 

резервоаре.  
 

- Пражњење и евакуација отпадних вода из септичких објеката врши се искључиво 
путем надлежног јавног комуналног предузећа. 

 
- Контрола непропусности сабирних септичких објеката потребно је вршити сваких 5 

година, о чему се извештава даваоц комуналних услуга. 
 
 

8.2.4. ОПШТИ УСЛОВИ ЗА ПРОЈЕКТОВАЊЕ ОБЈЕКАТА И ИНСТАЛАЦИЈА НА 
ПАРЦЕЛИ 

 

- Није дозвољена изградња објеката изнад трасе цевовода водовода и 
канализације.  

- Није дозвољено полагање других подземних инсталација изнад или испод цеви 
водовода и канализације. 

- При евентуалном укрштању са водоводним и канализационим инсталацијама друге 
подземне инсталације се, по правилу, полажу изнад водоводних и канализационих 
цеви. 

- Код попречног укрштања, размак између водоводне мреже и подземних 
инсталација по висини, мора износити најмање 0.3 m, код чега електроводови 
морају бити у заштитној цеви и означени траком. 

- Паралелно полагање других подземних инсталација и водоводних цеви дозвољено 
је у хоризонталној равни, при чему најмање растојање мора бити 0.5 m. Уколико су 
друге подземне инсталације заштићене од механичких повреда, тј. пролазе кроз 
заштитну цев, хоризонтално растојање мора бити веће од 0.25 m. 

- Минимално хоризонтално растојање код паралелног вођења предметних 
инсталација и цевовода канализације је 0.8 m. Приликом укрштања подземних 
инсталација са страна 5/5 канализационим цевима, исте постављати изнад 
инсталација канализације и испоштовати минимално растојање од 0.5 m. 

- Хоризонтално растојање других подземних инсталација од шахтова, како 
водоводних, тако и канализационих, мора бити минимум 0.4 m. 

- Изградњом, одржавањем или реконструкцијом објеката у близини објеката јавне 
инфраструктуре не сме се довести у питање нормално функционисање 
водоснабдевања и одвођења атмосферских вода, а нити ометати нормално 



20 

 

кориштење и одржавање водоводне мреже, постојећих водоводних шахтова и 
осталих објеката јавног водовода. 

- Обавеза пројектанта и извођача радова је да поштује важеће техничке прописе и 
стандарде за ову врсту објеката.  

- Пројектовање објеката прилагодити наведеним условима. 
 

8.3. ЕЛЕКТРОЕНЕРГЕТСКА ИНФРАСТРУКТУРА   
 

8.3.1. УСЛОВИ ЗА УРЕЂЕЊЕ ЕЛЕКТРОЕНЕРГЕТСКЕ ИНФРАСТРУКТУРЕ 
 

За потребе прикључења предметног комплекса на дистрибутивни систем епектричне 
енергије, неопходно је предвидети и обезбедити коридор за изградњу једног 
подземног нисконапонског вода (са полагањем кабела типа и пресека PP00 4х25 mm2 
од постојећег бетонског стуба (БС) у улици Богдана Симића до будућег 
слободносторпег постоља које ће бити постављено на регулационој линији предметне 
парцеле 220 КО Визић. 
 
На погодном месту на регулационој линији обезбедити простор за слободностојеће 
постогье САБП 600 на које ће се уградити орман мерног места (ОММ) типа ПОММ-4 
димензија ширине 630 mm и дубине 335mm. 

 
8.3.2. УСЛОВИ ЗА ИЗГРАДЊУ ЕЛЕКТРОЕНЕРГЕТСКЕ ИНФРАСТРУКТУРЕ 
 

- Подземну електроенергетску мрежу полагати на дубини од најмање 0,8 - 1,0 m, 
- није дозвољено паралелно вођење цеви водовода и канализације испод или изнад 

енергетских каблова, 
- хоризонтални размак цеви водовода и канализације од енергетског кабла треба да 

износи најмање 0,5 m за каблове 20 kV, односно најмање 0,4 m за остале каблове, 
- при укрштању цеви водовода и канализације могу да буду положени испод или 

изнад енергетског кабла на вертикалном растојању од најмање 0,4 m за каблове 20 
kV, односно најмање 0,3 m за остале каблове, 

- уколико не могу да се постигну сигурносни размаци на тим местима енергетски 
кабл се провлачи кроз заштитну цев, али и тада размаци не смеју да буду мањи од 
0,3 m, 

- нa местима укрштања поставити одговарајуће ознаке, 
- није дозвољено паралелно вођење гасовода испод или изнад енергетског кабла, 
- хоризонтални размак и вертикално растојање при паралелном вођењу и укрштању 

гасовода од енергетског кабла треба да износи најмање 0,8 m у насељеном месту, 
- при укрштању се цев гасовода полаже испод енергетског кабла, 
- вертикално растојање при укрштању и хоризонтални размак при паралелном 

вођењу може да буде најмање 0,3 m, ако се кабл постави у заштитну ПВЦ цев 
дужине најмање 2 m, са обе стране места укрштања, или целом дужином 
паралелног вођења, 

- нa местима укрштања поставити одговарајуће ознаке, 
- хоризонтални размак енергетског кабла од других енергетских каблова, у које 

спадају каблови јавне расвете и семафорска инсталација, треба да износи најмање 
0,5 m, 

- при укрштању енергетских каблова, кабл вишег напонског нивоа се полаже испод 
кабла нижег напонског нивоа, уз поштовање потребне дубине свих каблова, на 
вертикалном растојању од најмање 0,4 m, 

- нa местима укрштања поставити одговарајуће ознаке, 
- у случају недовољне ширине коридора, међусобни размак енергетских каблова у 

истом рову одређује се на основу струјног оптерећења и не сме да буде мањи од 
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0,07 m при паралелном вођењу, односно 0,2 m при укрштању. Обезбедити да се у 
рову каблови међусобно не додирују, између каблова се целом дужином трасе 
поставља низ опека монтираних насатице на међусобном размаку од 1 m, 

- хоризонтални размак електронског комуникационог кабла од енергетског кабла 
треба да износи најмање 0,5 m за каблове до 20 kV и 1 m за каблове 20 kV, 

- при укрштању електронски комуникациони кабл се полаже изнад енергетског кабла 
на вертикалном растојању од најмање 0,5 m, 

- ако je енергетски кабл постављен у заштитну електропроводљиву цев (целом 
дужином паралелног вођења или најмање 3,0 m са обе стране места укрштања), a 
електронски комуникациони кабл постављен у електронепроводљиву цев, 
растојање мора да буде најмање 0,3 m, 

- угао укрштања треба да je што ближи 90°, a у насељу најмање 30°, 
- ако je угао укрштања мањи, енергетски кабл се поставља у челичну цев, 
- нa местима укрштања поставити одговарајуће ознаке, 
- пошто оптички кабл није осетљив на утицаје електромагнетне природе, удаљење 

оптичког кабла у односу на енергетски кабл je условљено једино сигурносним 
размаком због обављања радова, 

- забрањује се постављање шахтова електронских комуникационих каблова на трасу 
енергетског кабла (пролаз енергетског кабла кроз шахт), 

- енергетски кабл поставити мин. 1,0 m од коловоза, 
- при укрштању са путем угао укрштања треба да je што ближи 90°, a најмање 30°, 
- нa местима укрштања и крајевима цеви поставити одговарајуће ознаке. 
 

 

8.3.3. УСЛОВИ ЗА ПРИКЉУЧЕЊЕ НА ЕЛЕКТРОЕНЕРГЕТСКУ ИНФРАСТРУКТУРУ 
  
За потребe напајања електричном енергијом потрошача у обухвату урбанистичког 
пројекта, за изградњу пословног комплекса туристичко-угоститељске намене, а у 
складу са условима надлежног оператора дистрибутивног система користиће се три 
трофазна електрична бројила са максималном одобреном снагом Pmax = 17,25kW. 
  

8.4. ТЕРМОЕНЕРГЕТСКА ИНФРАСТРУКТУРА  
 

На предметној локацији постоји дистрибутивна гасна мрежа од полиетиленских цеви 
за радни притисак до 4 бара са гасним прикључцима.  
 
8.4.1. УСЛОВИ ЗА ПРИКЉУЧЕЊЕ НА ТЕРМОЕНЕРГЕТСКУ ИНФРАСТРУКТУРУ 
 

1. Изградња нових објеката не сме угрозити стабилност, безбедност и поуздан рад 

гасовода. 

2. Минимално растојање темеља објеката од гасовода је 1 метар. 

3. При планирању саобраћаница и уређењу терена потребно је поштовати 

прописане висине надслоја у осносу на укопан гасовод у зависности од услова 

вођења (у зеленој површини, испод коловоза и сл.). 

4. Минимална висина надслоја у односу на укопан гасовод у зеленој површини је 

0.8 метара. 

5. Минимална висина надслоја у односу на укопан гасовод у тротоару је 1.0 метар. 

6. Приликом укрштања гасовода са саобраћајницама, оса гасовода је по правилу 

под правим углом у односу на осу саобраћајнице. Уколико то није могуће 

извести, дозвољена су одступања до угла од 60°. 

7. Испод коловоза саобраћајница минимална висина надслоја од горње ивице 

гасовода до горње коте коловозне конструкције, без примене посебне 
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механичке заштите, ако се статичким прорачуном цевовода на саобраћајно 

оптерећење утврди да је то могуће, износи 1.35 метара.  

8. Испод коловоза саобраћајница минимална висина надслоја од горње ивице 

гасовода до горње ивице коте коловозне конструкције када се гасовод 

механички штити полагањем у заштитну цев, износи 1.0 метар, ако се 

статичким прорачуном цевовода на саобраћајно оптерећење утврди да је то 

могуће. 

9. При паралелном вођењу гасовода са други инсталацијама, потребно је 

поштовати Правилник о условима за несметану и безбедну дистрибуцију 

природног гаса гасоводима притиска до 16 bar. 

10. Минимално дозвољено растојање од спољне ивице цеви гасовода до спољне 

ивице цеви водовода и канализације износи 0,20 m при укрштању цевовода а 

0,40 m при паралелном вођењу. 

11. Минимално дозвољено растојање од спољне ивице цеви гасовода до 

нисконапонских и високонапонских ел. каблова износи 0,20 m при укрштању 

цевовода а 0,40 m при паралелном вођењу. 

12. Минимално дозвољено растојање од спољне ивице цеви гасовода до 

електронских комуникационих каблова износи 0,20 m при укрштању цевовода а 

0,40 m при паралелном вођењу. 

13. Минимално дозвољено растојање од спољне ивице цеви гасовода до водова 

хемијске индустрије и технолошких флуида износи 0,20 m при укрштању 

цевовода, а 0,60 m при паралелном вођењу. 

14. Минимално дозвољено растојање од спољне ивице цеви гасовода до шахтова 

и канализације износи 0,20 m при укрштању цевовода а 0,30 m при паралелном 

вођењу. 

15. Није дозвољено паралелно вођење подземних водова изнад и испод гасовода. 

16. Није дозвољено постављање шахта изнад гасовода. 

17. Минимално хоризонтално растојање од спољне ивице цеви гасовода до 

стубова далековода надземне мреже, за називни напон до 1 кV, износи 1 m при 

укрштању цевовода и мреже, а 1 m при паралелном вођењу гасовода и мреже. 

18. Минимално хоризонтално растојање од спољне ивице цеви гасовода до 

стубова далековода надземне мреже, за називни напон од 1 кV па до 20 кV, 

износи 2 m при укрштању цевовода и мреже, а 2 m при паралелном вођењу 

гасовода и мреже. 

19. Минимално хоризонтално растојање од спољне ивице цеви гасовода до 

стубова далековода надземне мреже, за називни напон од 20 кV па до 35 кV, 

износи 5 m при укрштању цевовода и мреже, а 10 m при паралелном вођењу 

гасовода и мреже. 

20. Минимално хоризонтално растојање од спољне ивице цеви гасовода до 

стубова далековода надземне мреже, за називни напон већег од 35 кV, износи 

10 m при укрштању цевовода и мреже, а 15 m при паралелном вођењу гасовода 

и мреже. 

21. Ископ и затрпавање у близини гасовода вршити искључиво ручно. 
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8.5. ЕЛЕКТРОНСКА КОМУНИКАЦИОНА ИНФРАСТРУКТУРА    
 

8.5.1. УСЛОВИ ЗА УРЕЂЕЊЕ ЕК ИНФРАСТРУКТУРЕ  
 

Oдвијањe електронског комуникационог саобраћаја, осим бежичног приступа, може се 
обезбедити путем оптичког кабла. Потребно је изградити прикључак од оптичког кабла 
у уличном коридору до комплекса.  
 
8.5.2. УСЛОВИ ЗА ИЗГРАДЊУ ЕК ИНФРАСТРУКТУРЕ 
 

- Дубина полагања каблова треба да је најмање 0,8 m код полагања каблова у ров, 

- при паралелном вођењу електронских комуникационих и електроенергетских 
каблова до 10 kV најмање растојање мора бити 0,5 m, а 1,0 m за каблове напона 
преко 10 kV,  

- при укрштању најмање вертикално растојање од електроенергетског кабла мора 

бити 0,5 m, а угао укрштања око 90, 

- при укрштању електронског комуникационог кабла са цевима гасовода, водовода и 
канализације вертикално растојање мора бити најмање 0,3 m, 

- при приближавању и паралелном вођењу комуникационог кабла са цевима 
водовода и канализације хоризонтално растојање мора бити најмање 0,5 m, а са 
цевима гасовода хоризонтално растојање мора бити најмање 0,4-1,5 m, у 
зависности од притиска гасовода. 

 
8.5.3. УСЛОВИ ЗА ПРИКЉУЧЕЊЕ НА ЕК ИНФРАСТРУКТУРУ 
 
Када се створе услови за прикључење на електронску комуникациону мрежу, исто 
извести подземним каблом са  ЕК мреже у комплексу. 
 
Неопходно је положити ПЕ цев ф40mm, од границе парцеле до унутрашњости објеката 
(до просторије где завршава унутрашња инсталација), са полупречником савијања од 
најмање 400mm.  
 
Треба предвидети мрежу инсталационих канала и инсталационих цеви, довољних 
промера до свих објеката, као и сву активну и пасивну опрему која омогућава пријем и 
коришћење: 

- услуга информационих и комуникационих технологија 

- услуга (радио) дифузне и комуникационих технологија 

- и опционо, услуга управљања, надзора и комуникације уређајима/системима у 
објекту. 
 

Све треба да буде у складу са Упутством о реализацији техничких и других захтева 
при изградњи електронске комуникационе мреже и припадајућих средстава у 
пословним и стамбеним објектима Републичке агенције за електронске комуникације 
Рател. 
 

8.6. ЕВАКУАЦИЈА КОМУНАЛНОГ ОТПАДА 
 

У складу са условима ЈКП ''Комуналпројект'' и Правилника о одношењу комуналног 
отпада и одржавању депоније (''Сл. лист општине Бачка Паланка'', бр. 44/2013) 
сакупљање и одношење отпада се мора одвијати свеобухватно тако да обезбеди 
потпуну заштиту животну средине.  
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У оквиру предметног комплекса обезбеђен је простор од 15 m2 за сакупљање отпада, 
односно локација за смештај контејнера 1,1 m3 запремине за одлагање комуналног 
отпада мешовитог састава. Контејнери морају бити лоцирани тако да имају обезбеђен 
прилаз специјалних комуналних возила, у близини прилазног пута, а на удаљености 
која не сме бити већа од два метра од најближе ивице пута. 
 
Подлога на којој се налазе посуде за одлагање комуналног отпада мора бити 
изграђена од тврдог материјала и глатке површине (асфалтирана, бетонирана или 
поплочана) и мора бити изграђена уз прилазни пут и у његовом новоу. 
 
Површина за смештај посуда у циљу заштите животне средине мора имати благи 
нагиб као и решен систем одвођења атмосферских и оцедних вода. 
 
Димензије простора за смештај једног контејнера за одлагање не сме бити мања од 
1800mmx1200mm. 
 
Простор за смештај посуда за одлагање комуналног отпада мора да обезбеђује 
заштиту од истог од ветра, паса луталица и сл. у складу са принципима заштите 
животне средине.  
 
Инвеститор је дужан да набави одговарајуће посуде за сакупљање смећа прописане 
условима и да их преда без накнаде Јавном комуналном предузећу на управљање и 
одржавање. 
 

9. ИНЖЕЊЕРСКО-ГЕОЛОШКИ УСЛОВИ  

 
Геолошки завод Србије обавља основна геолошка истраживања и друга геолошка 
истраживања, као и послове примењених геолошких истраживања од важности за 
Републику Србију, у складу са Законом о рударству и геолошким истраживањима 
(''Службени гласник РС'', бр. 101/15, 95/2018-др.закон и 40/2021). 
 
Основна геолошка истраживања су послови од јавног интереса које изводи Геолошки 
завод Србије. 
 
Примењена геолошка истраживања обухватају истраживања која се изводе ради 
утврђивања минералних ресурса и резерви и инжењерскогеолошких и хидрогеолошких 
услова њихове експлоатације, хидрогеолошка истраживања за потребе коришћења и 
заштите ресурса и резерви подземних вода и геотермалних ресурса, 
инжењерскогеолошка-геотехничка и хидрогеолошка истраживања геолошке средине 
за потребе просторног и урбанистичког планирања, пројектовања и изградње 
грађевинских, рударских и других објеката, заштите животне средине и природних 
добара и објеката геонаслеђа, санације и рекултивације терена, укључујући и 
подземна складишта гаса и других материја, издвајања повољних геолошких 
формација и структура као и исцрпљених лежишта минералних сировина за 
складиштење природног гаса и/или CO2. 
 
Примењена инжењерскогеолошка-геотехничка истраживања обавезно се врше за 
потребе просторног и урбанистичког планирања, пројектовања и изградње 
грађевинских, рударских и других објеката ради дефинисања инжењерско-геолошких-
геотехничких услова изградње и/или санације, као и других карактеристика геолошке 
средине. 
Уз пројекат за грађевинску дозволу, зависно од врсте и класе објекта, прилаже се 
елаборат о геотехничким условима изградње, израђен према прописима о геолошким 
истраживањима. 
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10. МЕРЕ ЗАШТИТЕ ЖИВОТНЕ СРЕДИНЕ  
 

Заштита и унапређење животне средине на подручју обухвата Урбанистичког пројекта 
врши се кроз идентификацију главних извора загађења и дефинисања мера заштите 
животне средине. Радови планирани Урбанистичким пројектом по својој природи неће 
имати значајан утицај на животну средину. 
 
Пројектом предвидети следеће мере заштите животне средине: 
 
- градилиште организовати на минималној површини потребној за обављање 

радова, а манипулативне површине просторно ограничити како би се избегле 

негативне последице на непосредно окружење; 

- За допремање опреме и материјала за градњу користити постојеће саобраћајнице 

и приступне путеве ван заштићеног подручја; 

- Пројектом планирати радове на изградњи и уређењу простора под следећим 

условима: 

- уклоњен хумусни слој користити за санацију након завршетка радова, 

- управљање загађујућим материјама обављати само на уређеној локацији на 

којој су предузете неопходне мере заштите од загађења земљишта, 

површинских и подземних вода, 

- у случају акцидентног испуштања загађујућих материја: 

 загађени слој земљишта мора се хитно отклонити и исти ставити у амбалажу 
која се може празнити само на, за ту сврху, предвиђеној локацији, изван 
природног добра; 

 на место акцидента нанети нови, незагађени слој земљишта; 

 не планирати извођење било каквих радова за потребе изградње и 
коришћења предметног простора (узимање земљишта за радове, 
ископавање, одлагање инертног материјала и сл.), као и одлагање свих врста 
загађујућих материја на заштићеном подручју; 
 

- Очување квалитета земљишта на предметној локацији остварити планирањем и 

осталих мера и активности за заштиту од загађења и деградације ради очувања 

његових природних особина и функција, сагласно одредбама члана 12. Закона о 

заштити земљишта („Сл. гласник РС”, бр. 112/2015); 

- Након завршетка радова, предузети следеће мере: 

- Приликом транспорта предузети одговарајуће мере којима се спречава 

доспевање загађујућих материја на зелене површине и друге еколошки 

остељиве делове простора унутар заштићеног подручја; 

- Простор на коме је одлаган грађевински и други материјал уредити (очистити), 

односно довести у првобитно стање; 

- Отпад мора да буде привремено складиштен на прописан начин до његовог 

коначног збрињавања, а у складу са чланом 3. Закона о управљању отпадом 

(„Сл. гласник РС”, бр. 36/2009, 88/2010, 14/2016 и 95/2018-др. закон) према коме 

се управљање отпадом врши на начин којим се обезбеђује контрола и примена 

мера смањења: а) загађења вода, ваздуха и земљишта; б) опасности по биљни и 

животињски свет; в) опасности од настајања удеса; г) негативних утицаја на 
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пределе и природна добра посебних вредности; д) нивоа буке и непријатних 

мириса; 

- У случају снабдевања базена водом из подземних ресурса, обезбедити очување 

подземне воде, чије изузетно дуготрајно време обнављања увршћује овај ресурс 

у необновљив: 

- Како за потребе очувања квалитета и квантитета подземних вода, спречавања 

мешања вода из различитих хидрогеолошких слојева, тако и у циљу заштите 

Националног парка, забрањено је испуштање вода чији минерални састав не 

одговара саставу реципијента, као и испуштање термички загађених вода у 

природни реципијент, у складу са чланом 97. Закона о водама („Сл. гласник 

РС”, бр. 30/2010, 93/2012, 101/2016); 

- За потребе обезбеђења одрживог коришћења подземних вода, неопходно је 

исходовање одобрења за истраживање и оверу резерви, као и одговарајуће 

водне дозволе. 

- Опште мере за изградњу базена: 

- За потребе коришћења базена обезбедити рециркулацију воде у максимално 

могућем обиму уз примену неопходног степена пречишћавања, у складу са 

чланом 9. став 1. тачка 2. Закона о заштити животне средине („Сл. гласник 

РС”, бр. 135/04, 36/2009 - др. закон, 72/2009 - др. закон, 43/2011 - одлука ус, 

14/2016, 76/2018 и 95/2018 - др. закон), тако да се у максималној могућој мери 

смањи њена потрошња, а чиме се поштује одредба наведеног члана према 

којој свака активност мора бити планирана и спроведена на начин на начин 

да проузрокује најмању могућу промену у животној средини; 

- У случају повременог испуштања у природни реципијент, квалитет 

пречишћеног ефлуента обезбедити у складу са захтевима Уредбе о 

граничним вредностима емисије загађујућих материја у воде и роковима за 

њихово достизање („Сл. гласник РС”, бр. 67/2011, 48/2012 и 1/2016); 

- За потребе коришћења предметних објеката применити одговарајуће мере за 

очување квалитета вода у складу са члановима 97. и 98. Закона о водама („Сл. 

гласник РС”, бр. 30/2010, 93/2012, 101/2016, 95/2018 и 95/2018 - др. закон) 

поштовањем забране испуштања непречишћених и недовољно пречишћених 

отпадних вода у крајњи реципијент. Управљање санитарним отпадним водама 

вршити на начин којим се обезбеђује очување квалитета животне средине. 

Избегавати коришћење водонепропусне септичке јаме као финално решење за 

управљање отпадним водама; 

- У складу са захтевима члана 5. став 2. Закона о заштити животне средине („Сл. 

гласник РС”, бр. 135/2004, 36/2009 - др. закон, 72/2009 — др. закон, 43/2011 — 

одлука УС, 14/2016, 76/2018 и 95/2018 - др. закон), правна и физичка лица дужна 

су да, између осталог, у обављању својих делатности обезбеде „рационално 

коришћење природних богатстава, урачунавање трошкова заштите животне 

средине у оквиру инвестиционих трошкова, примену прописа, односно 

предузимање мера заштите животне средине, у складу са законом”. 
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11. МЕРЕ ЗАШТИТЕ НЕПОКРЕТНИХ КУЛТУРНИХ И ПРИРОДНИХ ДОБАРА 
 

11.1. МЕРЕ ЗАШТИТЕ НЕПОКРЕТНИХ КУЛТУРНИХ ДОБАРА   
 

Покрајински завод за заштиту споменика културе издао је следеће услове: 
 
- На археолошким локалитетима не смеју се спроводити било какви земљани 

ископи, машински и грађевински радови који би их угрозили или оштетили, без 
примене прописаних мера заштите археолошких локалитета. 
 

- Неопходна мера заштите за потребе израде урбанистичког пројекта за изградњу 

пословног комплекса, је археолошки надзор земљаног ископа. Изласком на терен 

стручњака Покрајинског завода, није било могуће извршити рекогносцирање 

предметне парцеле, услед високог растиња, које онемогућава уочавање 

површинског покретног археолошког материјала. Предметна парцела се налази у 

оквиру археолошке зоне заштите, услед чега Покрајински завод прописује 

обавезан археолошки надзор земљаног ископа. 

- Археолошки надзор радова спроводе стручњаци Покрајинског завода за заштиту 

споменика културе, па је инвеститор у обавези да благовремено писмено, пре 

почетка радова, обавести Покрајински завод о датуму почетка истих. 

- У случају да се приликом земљаних радова открију непокретни и покретни 

археолошки налази, инвеститор је у обавези да привремено заустави радове и 

предузме мере заштите према посебним условима које ће издати Покрајински 

завод за заштиту споменика културе и омогући стручној служби да обави 

археолошка истраживања и документовање на површини са откривеним 

непокретним и покретним културним добрима. 

 

- Инвеститор је дужан да обезбеди средства за археолошки надзор, истраживање, 

заштиту, чување, публиковање и излагање културних добара која уживају 

претходну заштиту у случају вршења земљаних, грађевинских и осталих радова на 

површинама где се налазе археолошки локалитети и добра под претходном 

заштитом. 

 
 

11.2. МЕРЕ ЗАШТИТЕ ПРИРОДНИХ ДОБАРА   
 

Обухват Урбанистичког пројекта налази се у заштитној зони Националног парка 
„Фрушка гора” дефинисаној Законом о националним парковима („Сл. гласник РС”, бр. 
84/2015, 96/2018 — др. закон). Локалитет се налази у еколошки значајном подручју бр. 
14 „Фрушка Гора и Ковиљски рит”, према Уредби о еколошкој мрежи („Сл. гласник РС”, 
бр. 102/2010), који чине међународно и национално значајна подручја за: биљке (IPA- 
Important Plant Area) под називом „Фрушка гора и Ковиљско-петроварадински рит”, 
међународно и национално значајно подручје за птице (IBA — Important Bird Area) под 
називом „Фрушка Гора” код: RS0191BA и дневне лептире (РВА - Prime Butterf1y Area) 
под називом „Фрушка гора 07”.  

Сходно томе, издају се следећи услови заштите природе: 

1) пројектом предвидети да планирана кровна површина мора да подразумева 

коришћење техничких решења којима се на најмању могућу меру смањује 

рефлексија сунчевог зрачења и промена микроклиматских услова, што 
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подразумева искључење употребе разних рефлектујућих површина. Осим за 

потребе одржања повољних микроклиматских услова, искључење рефлектујућих 

површина значајно је за потребе заштите орнитофауне; 

2) Боја фасаде и крова не сме да одудара, односно да се истиче у односу на 

преовлађујуће боје простора; 

3) Узевши у обзир да су, у окружењу насеља Визић, присутне појаве ерозије и 

клизишта, уколико се одговарајућим истраживањима утврди да предметни 

простор припада зони клизишта неопходно је израдити геомеханички елаборат о 

могућности изградње објекта (наведеним мерама за обезбеђење тла, 

геотехничким условима и мерама за коришћење објекта); 

4) За потребе очувања строго заштићених и заштићених дивљих врста, осветљење 

предметног простора треба да буде функционално у што већој мери, уз примену 

свих техничких решења која смањују негативно дејство осветљења на живи свет: 

4.1. на предметном простору није дозвољено емитовање светлосних снопова 

усмерених према небу и светлосних снопова усмерених према заштићеном 

подручју; 

4.2. Украсно осветљење објеката планирати у складу са интересима заштите 

фауне (одређени временски период осветљења, усмерени снопови, 

осветљење само карактеристичних делова, осветљење смањити на 

минимум током друге половине ноћи итд.); 

4.3. Ради смањења утицаја на ноћне врсте летећих животиња, за изворе ноћног 

осветљења изнад нивоа приземља (тераса, степеништа итд.) изабрати 

моделе расвете за директно осветљење са заштитом од расипања 

светлости; 

4.4. Код осветљења стаза и саобраћајница, светлосни снопови треба да буду 

усмерени према земљи (применити светлосна тела чије техничко решење 

спречава осветљење горњих делова крошње). 

5) Све стаклене површине веће од 4 m2 треба снабдети налепницама са приказом 

„сенке” птице грабљивице, чиме се смањује могућност судара птица са стаклом. 

Извођач радова је дужан да, уколико у току радова пронађе геолошка или 
палеонтолошка документа која би могла представљати заштићену природну 
вредност, иста пријави Министарству заштите животне средине као и да предузме 
све мере заштите од уништења, оштећења или крађе до доласка одговорног лица. 
 
 

12. МЕРЕ ЗАШТИТЕ ОД ЕЛЕМЕНТАРНИХ НЕПОГОДА, АКЦИДЕНТНИХ 
СИТУАЦИЈА И РАТНИХ ДЕЈСТАВА 

 

 

12.1. МЕРЕ ЗАШТИТЕ ОД ЕЛЕМЕНТАРНИХ НЕПОГОДА 
 

Потенцијалне удесне ситуације са вероватноћом јављања су: 
 
 земљотрес, 
 поплаве и подземне воде, 
 пожар, 
 атмосферско пражњење, олујни ветар и град. 
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Општа заштита од удеса и удесних ситуација спроводиће се у складу са важећом 
законском регулативом из предметне области. 
 
Земљотрес  
 
Предметно подручје припада зони 8° МЦС скале (односно скале ЕМС-98). Заштита од 
земљотреса се спроводи кроз примену важећих сеизмичких прописа за изградњу 
нових и реконструкцију постојећих објеката. Ради заштите од земљотреса, планирани 
објекти морају да буду реализовани и категорисани према прописима и техничким 
нормативима за изградњу објеката у сеизмичким подручјима. 
 
Поплаве и подземне воде  
 
У циљу заштите од поплава, неопходно је поштовање основне намене површина, као 
и очување каналске мреже и припадајућих објеката.  
 
Пожар  
 
Превентивна мера заштите од пожара је примена противпожарних мера у фази избора 
конкретних садржаја, намене површина и саобраћајних решења у складу са 
одредбама важећих законских прописа о заштити од пожара. Заштита од пожара се 
обезбеђује и изградњом планираног система водоснабдевања и хидрантске, 
противпожарне мреже, као и профилима саобраћајница који омогућавају несметано 
кретање противпожарних возила. 
 
Атмосферско пражњење, олујни ветар и град 
 
Обезбедиће се извођењем громобранске инсталације у складу са одговарајућом 
законском регулативом. Заштита од олујних ветрова обезбедиће се подизањем 
заштитног зеленила, а од града противградним станицама, са којих се током сезоне 
одбране од града испаљују противградне ракете. 
 
 

12.2. МЕРЕ ЗАШТИТЕ ОД ПОЖАРА 
 

Мере заштите од пожара обухватају урбанистичке и грађевинско-техничке мере 
заштите, односно подразумевају примену техничких прописа и стандарда који 
регулишу ову област при пројектовању и изградњи свих објеката који су планирани на 
овом простору. 
 
Активности и мере заштите од пожара обезбедиће се:  
 
 поштовањем задате регулационе и грађевинске линије, 
 обезбеђивањем капацитета насељске водоводне мреже, односно довољне 

количине воде за ефикасно гашење пожара,  
 градњом саобраћајница према датим правилима (потребне минималне ширине, 

минимални радијуси кривина и сл.), 
 обезбеђивањем услова за рад ватрогасне службе (приступних путева и пролаза за 

ватрогасна возила), 
 поштовањем прописа при пројектовању и градњи објеката (удаљеност између 

складишних, помоћних и водних објеката и сл.) у складу са Законом о заштити од 
пожара, правилницима и важећим техничким прописима који уређују ову област 
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12.3. МЕРЕ ЗАШТИТЕ ОД РАТНИХ ДЕЈСТАВА  
 

На основу Закона о ванредним ситуацијама (“Службени гласник РС”, број 111/2009, 
92/2011 и 93/2012), инвеститори немају обавезу изградње склоништа, нити обавезу 
плаћања накнаде. 
 

 

13. МЕРЕ ЕНЕРГЕТСКЕ ЕФИКАСНОСТИ ИЗГРАДЊЕ 
 

При анализи постојећег стања и разради урбанистичког решења (диспозиција објеката, 
зеленила као и саобраћајно решење) простор парцеле је осмишњен на начин да уз 
економски аспект изградње у самом решењу садржи и конкретне мере енергетске 
ефикасности, које су неодвојиве од решења, а које се састоје од следећег: 
 
 правилна диспозиција објеката, 
 искоришћена могућност слободне површине за уређење зелене површине, 
 интерполација травњака на местима могуће будуће градње, 
 подизање формације заштитног зеленила, 
 могућност отварања објеката према југу- пасивна соларна кућа, 
 прикључење на локалне прикључке енергената, 
 могућност алтернативних начина напајања енергијом и ангажовањем сопствених 

ресурса, 
 употреба класичних и савремених термоизолационих материјала приликом 

изградње објеката (полистирени, минералне вуне, полиуретани, комбиновани 
материјали, дрво, трска и др.), 

 oбезбеђивање минималних услова топлотног, светлосног, ваздушног и звучног 
комфора, 

 
С обзиром на намену планираних објеката, сходно законским прописима у овој 
области, поштоваће се правилник о енергетској ефикасности зграда (“Службени 
гласник РС”, број 61/2011) и Правилник о условима, садржини и начину издавања 
сертификата о енергетским  својствима зграда (“Службени гласник РС”, број 69/2012 и 
44/2018- др.закон). 
 
 

14. ТЕХНИЧКИ ОПИС 
 

Угоститељски објекат 
 
Објекат угоститељске намене карактерише једноставна архетипска форма. Кота приземља 
није подигнита у односу на тротоар око објекта. Кров је пројектован као коси, једноводни, 
са нагибом од 2°. 
 
Угоститељски објекта садржи затворени бар, шанк, оставу, тоалет, и терасу.  
     
Угоститељски објекат је пројектован у комбинованом систему армирано бетонске скелетне 
контрукције, масивних носећих зидова, АБ стубова. Кровни покривач угоститељског 
објеката је цреп. 
 
Фасадни зидови угоститељског објекта су од термо блокова 20,0 cm, и демит фасаде 5,0 
cm малтерисани са обе стране, кречени у белу дисперзивну боју.  
Преградни зидови су од PVC панела 5 cm. 
Подови унутар објекта и отворена тераса су обложени противклизном керамичким 
плочицама I класе.  
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Фасадни зидови су од термо блокова 20,0cm. Ови зидови су са спољне стране 
термоизоловани каменом пресованом вуном дебљине 5,0cm, зидови су са обе стране 
малтерисани продужним малтером 2cm. Сви спољни отвори застакљени су 
термоизолациним, нискоемисионим стаклом пуњенм аргоном дебљине 4+12+4mm и 
изведени од петокоморне PVC столарије.  
 
Кров је изолован са 25 cm камене пресоване вуне. Под на тлу у приземљу се изолује 
плочама XPS дебљине 5cm.  
 
Објекат се штити од влаге постављањем хоризонталне изолације типа „кондор“ испод АБ 
плоче приземља. У купатилу потребно је поставити хидроизолацију на бази полимер-
цементних малтера и премаза испод керамичких плочица и уградити угаоне траке на 
плафону и зидовима као и око свих инсталационих продора и сливника.  
 
Ради спречавања продора влаге у кровиште, испод кровног покривача поставити 
квалитетну паропропусну-водонепропусну фолију.  
 
Диспозиција просторија у објекту и функционално решење омогућили су да се све 
просторије проветравају природно. 
 

Смештајни објекти 
 
У обликовном погледу, смештајни објекат карактерише једноставна архетипска форма. 
Кота приземља није подигнута у односу на заштитни тротоар око објекта. Кров је 
пројектован као коси. Кров је четвороводан, са нагибом од 45°. 
 
Објекат угоститељске намене карактерише једноставна архетипска форма. Кота приземља 
није подигнита у односу на тротоар око објекта. Кров је пројектован као коси, једноводни, 
са нагибом од 2°. 
 
Смештајни објекта је функционално подељен на дневну и ноћну зону. Дневни боравак, 
кухинња, трпезарија и купатило се налазе у приземљу, док је простор за спавање на 
галерији.     
 
Смештајни објекти су пројектовани у комбинованом систему армирано бетонске скелетне 
контрукције, масивних носећих зидова, АБ стубова. Кровни покривач смештајних објеката је 
дрвена шиндра. 
  
Фасадни зидови смештајних објеката су од термо блокова 25,0 cm, и демит фасаде 12,0 cm 
малтерисани са обе стране, кречени у белу дисперзивну боју. Спољашњи слој зида је 
дрвена шиндра. У санитарниој просторији и кухињи зидови се облажу керамичким 
плочицама прве класе, у купатилу од пода до плафона, у кухињи до висине 1,50m. 
Преградни зидови су од гитер блокова 13,0 cm малтерисани и кречени дисперзивном 
бојом. 
 
Галерија се налази на дрвеној таваници. Подови су обложени природним материјалима. 
Отворена тераса и прилаз испред куће се обрађују противклизном керамичким плочицама I 
класе.   
 
Фасадни отвори на објекту су затворени столаријом од PVC петокоморних профила са Alu 
ролетнама. Прозори и терасна врата су застакљени термоизолационим „low-e” стаклом 
(4+12+4mm) са аргонским пуњењем. Унутрашња столарија је стандардних ширина 
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(61/71/81/91) док је висина 210cm, крила су дупло шперована, бојена бело или са завршним 
фурниром. 
 
Фасадни зидови су од термо блокова 25,0cm. Ови зидови су са спољне стране 
термоизоловани каменом пресованом вуном дебљине 10,0cm, завршни слој са спољашње 
стране су дрвене шиндре. Са унутрашње стране су малтерисани продужним малтером 
2cm. Сви спољни отвори застакљени су термоизолациним, нискоемисионим стаклом 
пуњенм аргоном дебљине 4+12+4mm и изведени од петокоморне PVC столарије.  
 
АБ серклаже увући на унутрашњу ивицу фасадних зидова тако да испред њих пређе део 
блока или их изоловати стиродуром за разлику у дебљини. Под на тлу у приземљу се 
изолује плочама XPS дебљине 5cm.  
 
Објекат се штити од влаге постављањем хоризонталне изолације типа „кондор“ испод АБ 
плоче приземља. У купатилу потребно је поставити хидроизолацију на бази полимер-
цементних малтера и премаза испод керамичких плочица и уградити угаоне траке на 
плафону и зидовима као и око свих инсталационих продора и сливника.  
 
Ради спречавања продора влаге у кровиште, испод кровног покривача поставити 
квалитетну паропропусну-водонепропусну фолију.  
 
Диспозиција просторија у објекту и функционално решење омогућили су да се све 
просторије проветравају природно. 
 
 

15. ФАЗНА ИЗГРАДЊА 
 
У оквиру комплекса није планирана фазна изградња.



 

 

 

 В) ГРАФИЧКИ ДЕО УРБАНИСТИЧКОГ ПРОЈЕКТА 
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Предмет: ПРЕТПРОЈЕКТНИ УСЛОВИ ЗА  ИЗРАДУ  УРБАНИСТИЧКОГ ПРОЈЕКТА  
 

  
   
Инвеститор:  
 
 
Пројектант 
 

➢ БОЈАН РАДМАН 
Краља Петра I бр. 23,  Обровац 

 
➢ „ХАУС“ д.o.o.  Нови Сад 

Омладинска  бр. 74, Ветерник 
 

 
Објекат: ➢ Изградња пословног комплекса туристичко-угоститељске намене  
           
  
Локација:  ➢ Кат. парцела бр. 220,   К.О. Визић 

                
  

Документација:    ➢ Захтев „ХАУС“ д.o.o. Нови Сад, бр: IX-08/51 oд 12.07.2023. 

 

1. Извод из плана вишег реда 

2. Ситуациони приказ урбанистичког решења 

3. Граница обухвата Урбанистичког пројекта 

4. Овлашћење 

 

  

Решавајући по поднетом захтеву пројектанта „ХАУС“ д.o.o. Нови Сад, бр: IX-08/51 oд 12.07.2023. 
и увидом у постојећу документацију, ЈКП “Комуналпројект” из Бачке Паланке, сходно  Закону о 
планирању и изградњи  ("Сл. гласник РС", бр. 72/2009, 81/2009 - испр., 64/2010 - одлука УС, 
24/2011, 121/2012, 42/2013 - одлука УС, 50/2013 - одлука УС, 98/2013 - одлука УС, 132/2014, 
145/2014, 83/18, 31/19 и 37/19 – други Закони, 9/2020 и 52/2021), издаје услове за потребе израде 
Урбанистичког пројекта за кат. парцелу број 220, К.О. Визић. 

 
„ХАУС“ д.o.o. Нови Сад 

Омладинска бр. 74 

21203 Ветерник 
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ПОСТОЈЕЋА КОМУНАЛНА ИНФРАСТРУКТУРА: 
 
÷ Траса јавне комуналне инфраструктуре у насељима се простире у јавној површини, између 

две регулационе линије у уличном фронту и у зеленом појасу.  
÷ Дубина укопавања водоводних цеви  је минимум 1,0 m.  
÷ У јавној површини, у улици Богдана Симића у Визићу изграђен је цевовод јавне водоводне 

мреже  пречника ø  63mm. 
÷ ЈКП ''Комуналпројект'' не располаже геодетским снимком инфраструктуре водовода на 

предметној локацији. 
÷ У насељу Визић није изграђена јавна канализација отпадних вода.  
 

 

ОПШТИ УСЛОВИ ЗА СНАБДЕВАЊЕ ВОДОМ И КОРИШЋЕЊЕ ВОДА: 
 

Приликом пројектовања водоводног прикључка потребно је  придржавати се следећих услова: 

÷ Обавеза  пројектанта је  да  поштује важеће  техничке прописе  и   стандарде,  тј.  да 
хидрауличким прорачуном  утврди  неопходни капацитет водоводног прикључка за предметни 
објекат. 

÷ Код одређивања положаја прикључка треба водити рачуна да на траси цевовода у ширини од  
1,0 m не постоје никакве препреке (шахтови других инсталација, стубови, сливници, хидранти,  
постојећи прикључци и сл. као и темељи објеката и стубова). 

÷ Пречник прикључка од уличне цеви до водомерног шахта утврђује се у складу са 
хидрауличким прорачуном. Извести га искључиво у правој линији. 

÷ Не дозвољавају се никакви хоризонтални нити вертикални преломи на овој деоници. 
÷ Сав употребљени  материјал својим саставом не сме утицати на квалитет воде. 
÷ Дубина постављања прикључног вода мора да осигурава заштиту од смрзавања у зимском 

периоду, као и пролаз испод осталих уличних водова  (нпр. телефона, струје и гаса).   
÷ Дубина прикључног вода на уличну водоводну мрежу се изводи на начин да се осигурава 

покриће темена цеви са минимум 100 сm надслоја  у  односу на коту терена. 
÷ Израдом водоводног прикључка треба предвидети уградњу главног водомера у складу са 

хидрауличким прорачуном. Уколико се за пословно туристички комплекс пројектује прикључак 
пречника који је већи од 32 mm тј.  5/4“ онда је неопходно предвидети главне водомере  
посебно за сваки објекат. 

÷ Главни водомер инсталисати у водонепропусни шахт одговарајућих димензија и то на 
уданости 1m од регулационе линије. Водомерни шахт пројектовати у прописаним 
димензијама не мање од 1,0 m х 1,0 m х 1,2 m  светли отвор и исти одржавати у 
функционалном стању. 

÷ Главни  водомер на месту прикључења представља саставни део комуналне инфраструктуре 
и у надлежности је вршиоца комуналне делатности,  све у складу са Законом о комуналним 
делатностима (Сл. гласник РС бр. 88/2011, 104/2016 и 95/2018). 

÷ Корисник водоснабдевања мора да се стара о унутрашњој водоводној инсталацији, да је 
заштити од оштећења и кварова како би могла трајно да служи својој намени. Корисник мора 
да благовремено подузме мере заштите свих инсталација од смрзавања. 

÷ Код пројектовања водоводног прикључка придржавати се важећих стандарда. На споју 
прикључка поставља се затварач да би се евентуалне поправке на цеви  прикључка могле 
извршити без затварања уличног цевовода.  

÷ Обавеза корисника је да све уређаје на  унутрашњим  водоводним инсталацијама одржава у 
санитарно- технички исправном стању.  
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÷ Корисник је дужан :  
▪ да одржава шахт за главни водомер како би исти био сув, уредан и приступачан за 

интервенцију и одржавање, као и за очитавање водомера; 
▪ да заштити главни водомер од евентуалног оштећења, крађе, а у зимском периоду 

од замрзавања; 
▪ да спречи паркирање возила и депоновање материјала непосредно изнад 

водомерног шахта у јавној површини. 
÷ Посебни захтеви у погледу квалитета воде се не испуњавају. 

 
 
Уколико се евентуално планирају хидрантске инсталације за противпожарну заштиту 
потребно је имати у виду следеће услове: 
 

o Постојећи капацитети изворишта јавног водоснабдевања у Визићу су намењени за 
снабдевање становништва водом.   

o За поуздану противпожарну заштиту пословног туристичког комплекса потребно је 
предвидети техничка решења која нису директно зависна од система јавног 
водоснабдевања (нпр. пројектовати сопствена складишта – резервоаре за противпожарне 
потребе или сопствене  водозахвате).  

o Радни притисак на месту прикључења на водоводну мрежу варира у зависности од 
потрошње   воде у насељу и ЈКП „Комуналпројект“ не може обезбедити константан 
одговарајући проток и притисак у складу са прописима којима се регулише противпожарна 
заштита. 

o Сваки објекат за који је правилником дефинисана већа количина воде за гашење пожара, 
мора је обезбедити на својој парцели и за напајање хидрантске мреже планирати 
резервоар одговарајуће запремине са одговарајућим уређајима за повишење притиска. 

o За смештај уређаја за повишење притиска мора се обезбедити посебна просторија. 
o Уређај за повишење притиска инсталисати  на начин да се заштити  јавна водоводна 

мрежа од прецрпљења и да се не наруше услови пружања услуге јавног  водоснабдевања 
другим корисницима. 

o Уградити уређај који потпуно и сигурно спречава враћање воде из унутрашњих 
инсталација у јавну водоводну мрежу.  

o Неопходно је заштити систем јавног водоснабдевања од хидрауличких удара и повратног 
тока воде из унутрашњих инсталација корисника уградњом неповратног вентила. 

ОДВОЂЕЊЕ ОТПАДНИХ ВОДА: 
 

÷ На подручјима где није изграђена јавна канализација, односно јединствени 
канализациони систем за одвод отпадних вода, потребно је пројектовати и изградити 
водонепропусне септичке објекте, односно септичке резервоаре које не загађује 
животну средину. 

÷ Апсолутно водонепропусни и непорозни септички објекти - резервоари морају задовољити 
следеће  услове: 

▪ Отпорност на утицај подземних вода; 

▪ Отпорност на утицај хемијских супстанци које се користе у производном процесу; 

▪ Отпорност на корозију у свим условима коришћења; 

▪ Отпорност на високе и екстремно ниске температуре од -30°С до +80°С. 
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÷ Водонепропусни септички објекти морају бити изграђени без испуста и прелива, са 
водонепропусним дном и зидовима, а према условима које одређује надлежни орган. 

÷ У водонепропусне септичке  објекте могу се упуштати искључиво санитарне отпадне воде. 

÷ Потребан капацитет водонепропусног септичког објекта - резервоара се одређује на основу 
прорачуна потрошње санитарне  воде и продукције отпадних вода. 

÷ Власник објекта чије су унутрашње инсталације канализације прикључене на септички 
сабирни резервоар, дужан је да исти одржава у исправном стању, да се стара о 
редовном чишћењу, као и да не дозволи изливање отпадних вода из септичког објекта. 

÷ О уређивању места за изливање фекалија из цистерни, као и о њиховом одржавању 
стара се јавно комунално предузеће које обавља послове чишћења септичког објекта - 
резервоара  за отпадне воде. 

÷ Атмосферске и површинске воде не смеју се испуштати у септичке објекте - резервоаре. 

÷ Пражњење и евакуација отпадних вода из септичких објеката врши се искључиво путем 
надлежног јавног комуналног предузећа 

÷ Контрола непропусности сабирних септичких објеката потребно је вршити сваких 5 година, о 
чему се извештава даваоц комуналних услуга. 

 
 

УСЛОВИ ЗА ОДВОЂЕЊЕ АТМОСФЕРСКИХ ВОДА  
 

÷ Одвођење атмосферских вода са предметног подручја потребно је ускладити са фактичким 
стањем и условима на терену, сходно Одлуци о комуналним делатностима  ( Службени 
лист Општине Бачка Паланка, бр. 15/2020). 

÷ Одвођење условно чистих атмосферских и површинских вода решити у оквиру парцеле, 
риголама, односно нивелацијом према  отвореном каналу испред парцеле.  

÷ Површинске воде са једне парцеле не могу се усмеравати према другој парцели. 

÷ Атмосферске и површинске воде не смеју се испуштати у септичке – сабирне базене. 

 

 

 

Општи услови за пројектовање објеката и инсталација на парцели 

 
÷ Није дозвољена изградња објеката  изнад трасе цевовода водовода и канализације. 
÷ Није  дозвољено полагање других подземних инсталација   изнад или  испод цеви водовода и 

канализације.  
÷ При евентуалном  укрштању  са  водоводним  и  канализационим  инсталацијама  друге  

подземне  инсталације  се,  по  правилу,  полажу  изнад  водоводних и  канализационих  цеви.  
÷ Код попречног укрштања, размак између водоводне мреже и подземних  инсталација по висини, 

мора износити најмање 0.3 m, код чега електроводови  морају бити у заштитној цеви и означени 
траком. 

÷ Паралелно полагање других подземних инсталација  и водоводних цеви дозвољено  је  у  
хоризонталној  равни, при  чему  најмање  растојање  мора  бити 0.5 m. Уколико су друге 
подземне инсталације   заштићене од  механичких повреда, тј. пролазе кроз заштитну цев,  
хоризонтално  растојање мора  бити  веће од  0.25 m. 

÷ Минимално хоризонтално растојање код паралелног вођења предметних инсталација и 
цевовода канализације је 0.8 m. Приликом укрштања подземних инсталација са 
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канализационим цевима, исте постављати изнад инсталација канализације и испоштовати 
минимално растојање од 0.5 m.  

÷ Хоризонтално растојање других подземних инсталација  од шахтова, како водоводних, тако и 
канализационих,  мора  бити  минимум 0.4 m.  

÷ Изградњом, одржавањем или реконструкцијом  објеката у близини објеката јавне инфраструктуре 
не сме се довести у питање нормално функционисање водоснабдевања и одвођења 
атмосферских вода, а нити ометати нормално кориштење и одржавање водоводне мреже, 
постојећих водоводних шахтова и осталих објеката јавног водовода.  

÷ Обавеза  пројектанта и извођача  радова  је  да  поштује важеће  техничке  прописе  и   
стандарде  за  ову  врсту  објеката. 

÷ Пројектовање објеката прилагодити  наведеним условима. 
 
 

Напомене: 
÷ Трошкови за издавање ових услова су усклађени са важећим ценовником ЈКП 

„Комуналпројект“ и падају на терет инвеститора.  

÷ По захтеву пројектанта, надлежна служба ЈКП „Комуналпројект“-а  ће обезбедити стручну 
помоћ код лоцирања  инфраструктурних објеката водовода на предметном простору                    
/ контакт тел. 750-204, локали 112 и 116 /.    

÷ За евентуално успоставњање водоводног прикључка испод саобраћајнице потребно је 
исходовати претходну сагласност надлежног јавног предузећа које управља путевима. 

÷ Ове услове може мењати Јавно комунално предузеће „Комуналпројект“. 

 

 

 

Главни инж. одељења развоја 

 

_________________________ 

Татјана Кисић, дипл. инж. уређ. вода 

 

     Руководилац сектора             ДИРЕКТОР 
  «Водовод и канализација» 
 
 
   ____________________________      ________________________ 
Милан Фодора, дипл. инж. грађ.      Ђуро Шкрбић, дипл. менаџер 
 

 
                                                                                    
 
Доставити: 

• „ХАУС“ д.o.o., Нови Сад 
• Архиви 

• Сектор ВиК 
 
  

 





                                                                     Datum: 19.07.2023. g.                                                                                                    

                                                                    Delovodni broj: 06-2399-2                                          

 

Rešavajući po Zahtevu broj IX-08/55 od 12.07.2023. g. izdaju se 

USLOVI 

Podnosioc Zahteva: 

HAUS DOO NOVI SAD, Dušana Danilovića 32, Novi Sad, PIB: 107644351, MB: 20842938 

Lokacija: 

Vizić, Bogdana Simića bb, parcela 220 KO Vizić 

Predmet: 

urbanistički projekat za izgradnju poslovnog kompleksa turističko-ugostiteljske namene 

Na osnovu Vaše situacije I naše tehničke dokumentacije konstatovano je da na  predmetnoj lokaciji postoji distributivna gasna mreža 
od polietilenskih cevi za radni pritisak do 4 bara sa gasnim priključcima. 

Uslovi za izradu tehničke dokumentacije definisani su Pravilnikom o uslovima za nesmetanu i bezbednu distribuciju prirodnog gasa 
gasovodima pritiska do 16 bar ("Sl.glasnik RS" br. br. 86/2015 od 14.10.2015. godine). Za položaj distributivne gasne mreže i gasnih 
priključaka koristiti kopiju plana sa ucrtanim vodovima i/ili na terenu sa predstavnikom "Novi Sad-Gas" a. Obavezuje se Investitor da 
pre početka radova zvanično obavesti “Novi Sad - Gas” DOO  o   datumu početka radova i omogući direktan nadzor nad izgradnjom 
objekta. Radovi ne mogu početi bez prisustva predstavnika "NOVI SAD - GAS"-a i definisanja lokacije gasne instalacije. Pre početka 
radova obavezno izvršiti šlicovanje radi utvrđivanja tačnog položaja  gasnih instalacija i uskalađivanje predmetne trase sa našim 
tehničkim uslovima. 

Obavezuje se izvođač radova definisanih projektnom dokumentacijom, da prilikom nailaska na gasovod, kod izvođenja istih, odmah 
izvesti “Novi Sad-Gas” DOO radi daljeg postupka. Zemljane radove u blizini trase gasovoda vršiti isključivo ručni iskopom. Neophodne 
radove na zaštiti ili otklanjanju eventualnih oštećenja gasovoda prilikom izvođenja predmetnih radova, izvršiće “Novi Sad-Gas” DOO 
na teret Investitora. Ukoliko je potrebno izmeštanje gasovoda, pre izvođenja istih potrebno je posedovanje Građevinske dozvole za 
predmetno izmeštanje, a sve u skladu sa Zakonom o planiranju i izgradnji ( Službeni glasnik RS br. 72/09, 81/09-ispravka, 64/10-odluka 
US, 24/11, 121/12, 42/13-US, 50/13-US, 98/13-US, 132/14, 145/14, 83/18, 31/19, 37/19, 9/20, 52/21) i Uredbom o lokacijskim 
uslovima "Službeni glasnik RS", br.115/20). 

Prethodna saglasnost važi godinu dana.  

Troškovi izdavanja Prethodne saglasnosti bez PDV-a iznose: 1945 Dinara. 
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УСЛОВИ
бр. 03-259/1-2023

Lazar [ijakov, dipl. in`. saobr.

Broj predmeta:
03-259/1-2023

USLOVI Datum:

Adresa: Trg bratstva i jednistva 36, 21400 Ba~ka Palanka
tel: 021/755-10-00, faks: 021/755-10-19

Podnisilac zahteva:

Predmet:

Investitor:

Rukovodilac sluжбе:

Obrada:

Dejan [kori}, dipl. in`. saobr.

"ХАУС" ДОО, Нови Сад,

Душана Даниловића 32

21000 Нови Сад

Broj zahteva:
IX-08/53 веза

У07/2023

Direktor: Mr Miroslav Siћевић

Бојан Радман, Краља Петра првог 23
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